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Глава 44 

ОСОЗНАНИЕ СВОЕГО СЛУЖЕНИЯ 

1948 — 1949 
 ВТОРОЕ ЗНАМЕНИЕ резко изменило служение Уилльяма 

Бранхама. С тех пор, помимо знамения в своей руке, Билл мог видеть 

тайны глубоко в людских сердцах. Этот второй дар — различение 

сердечных тайн посредством видений — ошеломлял любого человека, 

который входил в близкий контакт с ним, включая самого Билла. Хотя он 

видел видения с самого детства, они никогда раньше не приходили к нему 

в таком большом количестве и с такими незамедлительными результатами. 

Служение за служением, вечер за вечером, незнакомец за незнакомцем, 

болезнь за болезнью, тайна за тайной, — ничто не оставалось сокрытым, 

что Бог желал открыть. Знамение в руке Билла по-прежнему действовало, 

если он желал его использовать. Однако этот новый дар, который, казалось, 

не знал границ и преград, был намного успешнее в усилении веры 

верующих до того уровня, когда они могли принимать свои исцеления.  

 Поскольку этот новый феномен так сильно отличался от любого 

необычного явления, какое людям доводилось видеть когда-либо раньше, 

Билл часто пытался объяснять это своим слушателям, говоря: “Многим из 

вас снятся сны. Сон — это действие вашего подсознания, когда ваше 

сознание находится в спящем состоянии. Но с провидцем дело обстоит 

совсем иначе; у провидца подсознание настолько тесно взаимосвязано с его 

сознанием, что он видит видение  в бодрствующем состоянии”.    

 В действительности, продемонстрировать дар было легче, нежели 

его объяснить. Когда аудитория видела это различение тайн посредством 

видений, многие люди осознавали, что такая безошибочная точность была 

выше человеческих сил и способностей. Билл объяснял, что Иисус Христос 

присутствовал в виде Святого Духа, открывая Себя через дар, управляемый 

ангельским существом.   

 Такое объяснение не всех убеждало. Некоторые люди полагали, что 

Билл использовал психологию и обманывал аудиторию. Другие же 

подозревали, что он “показывал фокусы” с молитвенными карточками. На 

оборотной стороне каждой карточки было несколько линий, чтобы больной 

вписал туда своѐ имя, адрес и причину прихода в молитвенную очередь. 

Поместные служители, финансировавшие кампанию, могли бы тогда 

использовать эту информацию, чтобы осведомляться об этих людях и 

состоянии их здоровья. Билл вообще не видел этих карточек. Помощник 

собирал их, когда люди выстраивались в молитвенную очередь по одну 

сторону аудитории. Тем не менее, некоторые скептики думали, что один из 

помощников, возможно, читал эти карточки и передавал эту информацию 

Биллу посредством умственной телепатии. Такой аргумент переходил 
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границы логики: ведь не все больные писали свою проблему на оборотной 

стороне своих молитвенных карточек; к тому же, умственная телепатия не 

могла объяснить то, как Билл открывал сугубо личные тайны больных. 

Некоторые люди размышляли, что Билл мог читать чужие мысли, однако 

даже при помощи чтения мыслей невозможно объяснить, как он узнавал 

будущее. Несмотря на это, скептики по-прежнему оставались при своѐм 

мнении.   

 После служений в Реджайне, в канадской провинции Саскачеван, 

Билл проводил кампанию в Виндзоре, провинция Онтарио. На первом 

вечернем собрании присутствовало свыше 8000 человек. К концу 

молитвенной очереди к Биллу подошѐл молодой человек и сказал:  

— Господин Бранхам, я желаю исцелиться. 

 Билл ощущал онемелость в своѐм теле от напряжѐнной духовной 

битвы в тот вечер, и предметы слегка расплывались в его глазах. Однако, 

насколько он мог видеть, этот молодой человек, стоявший перед ним, 

выглядел здоровым и крепким. Билл взял его за руку. В ней не было 

вибраций.  

— У вас нет никакого вирусного заболевания. 

— О, да, оно у меня есть, — начал спорить мужчина. — Просто 

спросите у помощника, который взял мою молитвенную карточку. 

 Билл покачал головой. 

— Мне не важно, что вы написали на своей молитвенной карточке. 

Если бы вы были больны, я бы почувствовал это в моей руке. Вы вовсе не 

больны. 

 Молодой человек настаивал на своѐм: 

— Я болен. У меня туберкулѐз. Это написано на моей карточке. 

— Сэр, возможно, вы болели этим раньше, но не сейчас. Может 

быть, ваша вера исцелила вас, пока вы сидели в аудитории. 

 Мужчина засунул руки в карманы брюк, подошѐл ближе к 

микрофону и сказал, ухмыляясь: 

— Так вот оно что, а? Вера, пока я сидел в аудитории… Я так и 

знал, что нечто сомнительное происходило здесь. 

 В течение нескольких мгновений Билл находился в замешательстве. 

Затем всѐ раскрылось перед ним в видении, как будто на театральной сцене 

поднялся занавес. Глядя на этого самозванца, Билл сказал: 

— Вы принадлежите к Церкви Христа. Вы — служитель в той 

церкви.  

Выражение лица незнакомца переменилось из разоблачителя в 

разоблачѐнного. Он стал было отрицать это, но Билл прервал его.   

— Даже не смейте больше лгать пред Богом. Прошлым вечером вы 

сидели за столом с двумя людьми. Мужчина в синем костюме сидел 

напротив вас, а справа от вас сидела женщина в зелѐном платье. Она 

положила свой зелѐный шарф на стол. Я вижу, как часть его свисает с 
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края стола. Вы сказали им, что вы намеревались получить молитвенную 

карточку и написать на ней, что у вас туберкулѐз. Вы думали, что я 

использую умственную телепатию, и вы намеревались разоблачить меня 

как обманщика. 

 Прямо в аудитории какой-то мужчина вскочил на ноги и закричал: 

— Это истина. Я был тем человеком с ним. 

 Вдруг Билл, казалось, потерял контроль над своим голосом. Он 

слушал, как его же голос произнѐс следующие слова:  

— Болезнь, которую ты записал на той молитвенной карточке, 

сейчас будет у тебя всю оставшуюся жизнь. 

 Упав на пол, мужчина схватил Билла за манжету его штанины.  

— Господин Бранхам, я искренне думал, что всѐ это было просто 

выдумкой. Есть ли для меня какая-нибудь надежда получить прощение? 

— Сэр, это между тобой и Богом, а не между тобой и мной. 

 

 ХОТЯ БИЛЛ в точности не понимал, как происходили видения, он 

всѐ же распознавал определѐнную закономерность, которая помогала ему 

знать, чего ожидать. Когда Ангел Господень приходил в аудиторию во 

время служения, Билл ощущал явное святое присутствие, от которого в его 

теле покалывало, как будто в воздухе находилась электрическая энергия. 

Во время своих собраний Билл часто видел Ангела Господня в виде 

венчика света, зависавшего в воздухе в метре от него. Ангел всегда стоял 

справа от Билла. Когда люди в молитвенной очереди выходили вперѐд, они 

также ощущали вблизи себя это ангельское присутствие. Выражение их 

лиц часто изменялось, многие волновались и нервничали, а другие даже 

отходили на несколько шагов назад.  

 При обычной беседе с человеком в присутствии Ангела Господня 

появлялось видение. Билл называл это “контактированием человеческого 

духа”. Во время разговора Билл не сводил глаз с того человека, пока не 

начинал видеть, что человек уменьшался и одновременно поднимался в 

воздух. Видение отличалось от сна: во-первых, Билл не спал, а, во-вторых, 

он, казалось, на самом деле присутствовал там. Он затруднялся объяснить 

такое переживание. Он говорил, что это было похоже на то, будто он 

находился в двух местах в одно и то же время. С точки зрения одного 

уровня, он знал, что он по-прежнему был в аудитории, говоря к огромной 

толпе; однако, вместе с тем, он перемещался во времени, возможно, на 

сорок лет назад, наблюдая, как нечто происходило в чьей-то жизни. Как 

будто он находился в совершенно другом мире… или в другом измерении.  

 В то время, когда в видении развѐртывалась определѐнная 

обстановка, Билл мог по-прежнему говорить к толпе. Фактически, он не 

мог остановить свою речь. Во время видения он, казалось, был не в силах 

контролировать свой голос. Было похоже на то, будто Господь Иисус 

говорил через Билла, используя его голосовые связки, чтобы описывать 
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происходившее в видении. Он мог видеть какой-либо грех в жизни 

больного, несчастный случай или какое-нибудь ещѐ событие, связанное с 

этим, — например, операцию или посещение врача. Если толпа не шумела, 

Билл мог даже расслышать, что врач говорил в своѐм кабинете. Затем Билл 

повторял те слова во всеуслышание. Видение никогда не ошибалось, 

однако требовало внимательности.   

 Многие люди, ожидавшие свой черѐд в молитвенной очереди, 

размышляли: “Вот, стоит незнакомец, описывающий события из жизни 

других людей, которых он никак не может знать, даже вплоть до их имѐн, 

домашних адресов и молитв, которые они произносили наедине с собой в 

своих комнатах! Это выше человеческих способностей. И, тем не менее, я 

вижу и слышу, как он делает это раз за разом и, кажется, безошибочно. 

Нечто незаурядное происходит здесь, — нечто, чего я не понимаю. Может 

ли это быть (как этот человек заявляет) сверхъестественным присутствием 

Господа Иисуса Христа, доказывающим, что Он есть Бог, проявляющий 

Свою заинтересованность в нас? Если Брат Бранхам сможет сказать мне 

нечто о моей жизни, тогда я буду знать, что Иисус Христос находится 

здесь, чтобы помочь мне”.   

 Людям не обязательно было находиться в молитвенной очереди, 

чтобы тайны их сердца были различены. Иногда этот сверхъестественный 

Свет следовал за человеком, уходившим с платформы, а затем перемещался 

поверх толпы, пока не останавливался над кем-нибудь, кто молился с 

сильной верой. После этого над тем человеком появлялось видение, и Билл 

описывал то, что он видел. Он не мог продолжать молиться за людей  в 

молитвенной очереди до тех пор, пока Ангел Господень не возвращался на 

платформу.  

 Когда видение заканчивалось, Билл забывал большую часть 

услышанного и увиденного им, — как во сне, который быстро исчезает, 

когда человек просыпается. Иногда он запоминал некоторые подробности, 

а в других случаях всѐ забывал. Тем не менее, он знал, что бы он ни 

говорил под тем помазанием, было истинно. После нескольких видений 

Билл часто говорил больным: “Так вот, что бы ни было сказано, это было 

истинно, не так ли? Конечно, теперь это ушло из моей памяти, но что бы ни 

было сказано, это было именно так, как сказано. Так ведь?” Ради 

собравшихся в аудитории Билл часто предоставлял больным людям 

возможность подтвердить или отвергнуть эти утверждения. Они всегда 

подтверждали эти видения. 

 То помазание оказывало на него преобладающее влияние только во 

время самого видения. В промежутке между видениями помазание 

уменьшалось. Если бы оно не убывало, Билл не смог бы выстоять более 

пятнадцати минут, не упав на пол. От каждого последующего видения он 

всѐ больше и больше ослабевал. Было достаточно всего лишь пятнадцати 

или двадцати видений, чтобы Билл стал пошатываться от переутомления. 
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Его администраторы, Фред Босворт и Эрн Бакстер, понимали эту ситуацию 

и внимательно следили за Биллом. Когда они приходили к заключению, что 

в тот или иной вечер он подвергся достаточному напряжению, они уводили 

его с собрания.     

 Когда Билл уходил с платформы, помазание обычно покидало его. 

Это звучало для него, как пульсировавший ветер, который затихал, 

удаляясь от него. К этому времени Билл ощущал такую усталость, что 

часто не знал, где он находился, или что с ним происходило. Иногда его 

состояние доходило до того, что он не знал, шѐл ли он сам, или же кто-то 

нѐс его. В конечном счѐте, он осознавал, что покинул собрание. Ему 

никогда не хотелось сразу разговаривать о служении. Он часто чувствовал 

себя подавленным, скучая по той особой близости к чудесному Иисусу 

Христу. Не раз он сидел в своѐм гостиничном номере и читал Библию в 

течение часа или более, пытаясь расслабиться и успокоиться. Позже Эрн 

Бакстер или Фред Босворт заходили к нему, чтобы осведомиться о его 

самочувствии. Билл спрашивал:    

— Что происходило сегодня вечером, брат? Я неясно припоминаю 

нескольких людей, за которых молился, и помню несколько видений, вот и 

всѐ. 

— О-о, Брат Бранхам, это было замечательнейшее собрание!.. 

 Затем один из его администраторов рассказывал ему об этом. 

 В тиши своего гостиничного номера Билл внимательно сравнивал 

этот новый дар различения сердечных помыслов с проектом Библии. Это в 

точности совпадало, как Ангел и предсказал. Он читал в Иоанна 5:19: “Сын 

ничего не может творить Сам от Себя, если не увидит Отца 

творящего”. Это означает, что Иисус видел видение о каждом чуде, 

прежде чем они происходили. А почему бы и нет? Для Всемогущего Бога 

будущее и прошлое настолько же ясны, как и настоящий момент. Когда 

Иисусу было нужно место, чтобы есть Пасхальный ужин, он послал вперѐд 

Петра с Иоанном, дав им следующие указания: “Пойдите в город; и 

встретится вам человек, несущий кувшин воды; последуйте за ним, и куда 

он войдѐт, скажите хозяину дома того: “Учитель говорит: где комната, 

в которой бы Мне есть пасху с учениками Моими?” И он покажет вам 

горницу большую, устланную, готовую: там приготовьте нам”
152

. Как же 

Иисусу было известно, что именно тот человек будет нести кувшин воды 

на определѐнной улице как раз в то время дня? Он знал об этом, потому что 

Он уже видел, как это происходило. Он видел будущее посредством 

видений.  

Когда Филипп привѐл своего брата Нафанаила к Наставнику, Иисус 

всего лишь взглянул на Нафанаила и сказал: “Вот подлинно Израильтянин, 

в котором нет лукавства”. Это изумило Нафанаила, и он спросил: 

                                                 
152

 Марка 14:13-15 
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“Почему Ты знаешь меня?” Иисус ответил: “Прежде нежели позвал тебя 

Филипп, когда ты был под смоковницею, Я видел тебя”
153

. В данном случае 

Билл вновь осознал, что Иисус увидел видение о Нафанаиле, сидевшем под 

смоковницей. Куда бы Билл ни посмотрел в жизнь своего Наставника, он 

видел, что Иисус был водим видениями. Несомненно, эти видения давали 

Иисусу Христу необыкновенную проницательность, так что Он мог 

постигать помышления людей
154

. В 1-й главе Евангелия от Иоанна 

провозглашается о том, что Иисус является “Словом Божьим, ставшим 

плотью”. В 4-й главе Послания к Евреям добавляется понятие о том, что 

совершенное различение пришло через Иисуса Христа-Слово. “Ибо Слово 

Божье… различает
155

 помышления и намерения сердечные. И нет твари, 

сокровенной от Него, но всѐ обнажено и открыто пред очами Его…” 

 Видения, казалось, всегда были взаимосвязаны с действиями 

Наставника, как, например, в том случае, когда Иисус сказал, что Ему 

нужно было проходить через Самарию. Это было далеко в сторону от пути 

к его месту назначения, но Он увидел видение, которое должно было 

исполниться. Встретившись с женщиной у колодезя, Он начал 

разговаривать с ней, пока не сконтактировался с еѐ духом. Затем Он сказал: 

“Пойди, позови мужа твоего и приди сюда”. Когда она возразила, что у 

неѐ нет мужа, Иисус проник в суть еѐ проблемы: “Правду ты сказала, что 

у тебя нет мужа; ибо у тебя было пять мужей, и тот, которого ныне 

имеешь, не муж тебе”. Изумлѐнная тем, что незнакомец мог знать об еѐ 

прошлом, эта женщина излила свой восторг: “Господин, вижу, что Ты 

пророк… Я знаю, что придѐт Мессия, то есть Христос; когда Он придѐт, 

то возвестит нам всѐ”. Иисус просто ответил: “Это Я, Который говорю с 

тобою”. И женщина уверовала
156

.   

 Вот то-то и оно — ключ к разгадке, который Билл так искал! 

Видение повело Иисуса в то место в тот день и в тот час, чтобы Он 

встретился именно с той самарянкой и раскрыл еѐ проблему. Конечно, 

Иисус был заинтересован в еѐ душе. (Как сказал Сам Иисус: “Ибо Сын 

Человеческий пришѐл взыскать и спасти погибшее”.)
157

 Самарянка  

поверила в Иисуса после того, как Он различил еѐ прошлые грехи. Она 

распознала в человеке-Иисусе как знамение пророка, так и знамение 

Мессии. И вправду, оба знамения были одинаковыми, потому что дар, 

находившийся в пророках, предвещал пришествие Великого Дара, Иисуса 

Христа, Спасителя человечества. Это был Дух Христа в пророках, 

                                                 
153

 Иоанна 1:43-50 
154

 Луки 5:22 
155

 В русском синодальном переводе: “…судит помышления и намерения 

сердечные”. (Пер.) 
156

 Иоанна 4:1-39 
157

 Луки 19:10 



9 
осуществлявший это знамение. Теперь Билл осознал, что это было ключом 

к пониманию своего служения: различение тайн сердечных посредством 

видений было знамением Мессии.   

 

 ПО МЕРЕ ТОГО как известие о выздоровлении Уилльяма 

Бранхама распространялось, со всех концов Америки в его офис начали 

потоком направляться письма, — письма, содержавшие свидетельства, 

молитвенные просьбы и приглашения. Некоторые люди просто адресовали 

свои конверты следующим образом: Уилльяму Бранхаму, 

Джефферсонвилл, Индиана. Эти письма всегда достигали своего места 

назначения. Ведь адрес Билла не был тайной. Благодаря известности, 

которую Билл ежемесячно получал в журнале “Голос Исцеления”, сотни 

тысяч людей узнавали его служебный адрес, который за всю его жизнь 

служения вовсе не изменился, за исключением того, что позже к нему 

добавили почтовый индекс: 

 

Branham Campaigns 

P. O. Box 325 

Jeffersonville, Indiana 47131 (USA)
158

  

 

 Со временем поток писем превратился в “потоп”; в среднем каждый 

день приходило по тысяче писем. Большинство из них были от людей, 

просивших Билла помолиться за них. Он желал бы иметь способность 

ответить на каждую просьбу, но был не в силах это сделать: просто-

напросто было слишком много писем. С другой стороны, он полагал, что 

было бы неправильно передать всѐ это бремя своему секретарю. Эти люди 

писали ему, прося его вознести за них молитву. Что же он мог поделать с 

этим?  

  Билл нашѐл ответ для разрешения своей проблемы в 11-м и 12-м 

стихах 19-й главы Деяний Апостолов: “Бог же творил немало чудес 

руками Павла, так что на больных возлагали платки и опоясания с тела 

его, и у них прекращались болезни, и злые духи выходили из них”. Билл 

размышлял, что у Павла, возможно, появилась такая идея при чтении той 

истории, в которой повествуется, что Елисей дал свой посох своему слуге и 

повелел ему возложить его на мѐртвого сына Сонамитянки
159

. Несмотря на 

источник, посредством которого совершалось исцеление, вдохновение 

Павла давало результаты. Билл знал, что поскольку это действовало 

                                                 
158

 Этот адрес всѐ ещѐ действует. По нему можно заказывать проповеди Уилльяма 

Бранхама в печатном виде, а также на аудиокассетах. Однако теперь это 

называется не “Кампаниями Бранхама”, а “Евангелистической Ассоциацией 

Уилльяма Бранхама” (The William Branham Evangelistic Association).  
159

 4 Царств 4:29 
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девятнадцать столетий назад, это будет действовать и в наши дни. Как-

никак, исцеления ведь не исходили от апостола Павла; они осуществлялись 

из-за личной веры людей в Господа Иисуса Христа. Платки и опоясания 

были просто чем-то вещественным, на чѐм верующие могли сосредоточить 

свою веру. Иисус Христос в те времена был Исцелителем в такой же мере, 

как и сегодня.     

  Теперь-то Билл знал, что он мог сделать для тех тысяч людей, 

просивших его помолиться за них. Подобно Павлу он ведь также мог 

вознести молитву над кусочком ткани, и эта молитвенная ткань была бы 

его “заместителем”. Он намеревался закупить оптом огромное количество 

носовых платков, но когда узнал, что каждый из них обойдѐтся ему в 

десять центов, он отказался от этой расточительной затеи. Поскольку он 

собирался рассылать эти молитвенные ткани бесплатно, он желал 

уменьшить свои расходы до минимума. На первых порах Билл использовал 

простыни, разрезая их на полоски для рассылки. В конце концов, он 

наткнулся на ленту. Он закупал ленту в больших катушках сотнями метров 

за один раз. Приходя домой в перерыве между различными занятиями, он в 

течение многих часов расстригал ленту на десятисантиметровые кусочки, 

молясь над каждым из них, когда отрезал. Позже его секретарь рассылал 

эти молитвенные ткани тем людям вместе с указаниями, сообщавшими им, 

как принять Божественное исцеление, веруя в Божье Слово. Билл 

предложил, чтобы люди хранили свою молитвенную ткань между 

страницами Библии, где находится 19-я глава Деяний Апостолов. В таком 

случае, если семью постигнет болезнь или несчастье, эту молитвенную 

ткань будет легко найти возле места Писания, которое вдохновит их 

веру
160

.       

 Вскоре начали приходить ответные письма со свидетельствами об 

исцелениях и чудесах, взаимосвязанных с этими молитвенными тканями. 

Время от времени Билл даже видел результаты. Одно поразительное 

свидетельство пришло от женщины, жившей в местности, где выращивали 

                                                 
160

 В 1965 году, за несколько дней до ухода Брата Бранхама во Славу, Брат Пэрри 

Грин (автор книги “Деяния пророка”) собрал простыни, скатерти и другие куски 

ткани, над которыми Брат Бранхам затем помолился. Позже Брат Грин поставил 

ящик с этими молитвенными тканями в свою кладовку, и он там оставался аж до 

января 2000 года. Когда в марте 2002 года Брат Пэрри Грин поехал на Гаити и 

увидел, каким благословением для людей была эта молитвенная ткань, с тех пор он 

сделал еѐ доступной каждому, пока она имеется у него в наличии. Чтобы получить 

эту молитвенную ткань на конкретную нужду, пишите по адресу: Denis Pecevic, 

Kastanu 24, Kekava, Rigas raj., LV-2123, LATVIJA; или по электронной почте: 

intheday@junik.lv. Владеющие английским языком могут обратиться за этой 

молитвенной тканью лично к Брату Пэрри Грину по следующему адресу: Pearry 

Green, Tucson Tabernacle, 2555 North Stone Avenue, Tucson, Arizona 85705, USA. 

(Пер.) 
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хлопок, недалеко от Камдена, штат Арканзас. Во время чистки 

керосиновой лампы ламповое стекло выскользнуло у неѐ из рук, разбилось 

на столе, и его осколок вонзился в вену еѐ руки. Женщина обвязала порез 

наволочкой, но кровотечение не прекращалось. Она пыталась обмотать 

руку простынѐй, но из раны по-прежнему хлестала кровь. Еѐ муж работал в 

Камдене, а ближайший сосед жил в трѐх километрах от них; у неѐ не было 

ни телефона, ни машины, и с каждой секундой она становилась всѐ слабее 

и слабее. Она знала, что вскоре умрѐт, если не… Вдруг она вспомнила о 

молитвенной ткани. Листая свою Библию, она открыла 19-ю главу Деяний 

Апостолов, схватила кусочек ленты и приложила его к ране. Кровотечение 

тотчас же прекратилось. В тот день она прошла три километра по грязной 

дороге, чтобы успеть на скорый маршрутный автобус, направлявшийся в 

Литл-Рок, штат Арканзас, в 160 километрах от еѐ местности, где Билл 

проводил собрание. С грязью на сапогах она пришла на служение, громко 

воздавая хвалу Иисусу за такое чудо. Билл увидел глубокую рану на еѐ 

руке и молитвенную ткань, которую она использовала. Ни одна капля 

крови не запятнала молитвенную ткань. Бог почтил простую веру этой 

женщины. 

  

ЭТОТ НОВЫЙ ДАР, различение посредством видений, никогда не 

ошибался в своей точности. От этого люди в аудитории приходили в 

изумление, видя силу и близость Бога. Что же касается тех людей, которые 

верили, что Иисус Христос в действительности был там на платформе, 

совершая различение сердечных тайн, их вера поднималась на достаточный 

уровень, чтобы они могли верить, что всѐ возможно.      

 Когда Билл проводил своѐ первое собрание в Бомонте, штат Техас, 

огромный городской стадион наполнился людьми. Ожидая, когда третий 

человек в молитвенной очереди выйдет вперѐд, Билл увидел двух мужчин, 

нѐсших по проходу между рядами больного на носилках в ту сторону, где 

находилась оркестровая яма. На носилках лежал мужчина, накрытый 

одеялом. Билл заметил, что лицо больного было очень красным. Внезапно 

над носилками появилось видение о человеке, проповедовавшим за 

кафедрой. 

 Указывая рукой на носилки, Билл сказал:   

— Сэр, вы — служитель Евангелия. 

 Мужчина поднял голову и ответил: 

— Да. Как вы узнали об этом? 

 Билл не ответил ему сразу, так как наблюдал за чем-то, что 

разворачивалось в видении. Затем он сказал: 

— Да, вы — служитель, и примерно четыре года назад Бог сказал 

вам сделать нечто, чего вы не сделали. С тех пор у вас сплошные 

проблемы, и как раз сейчас вы в больнице с пересадкой кости в ноге.   
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 Краснолицый мужчина закричал: “Иисус, смилуйся надо мной!” В 

то же самое мгновение Господь исцелил его.  

 Билл стал смотреть вдоль стены, чтобы увидеть, кто был 

следующим. Донни Бранхам помогал молодой женщине подниматься по 

ступенькам на платформу.  

 Мельком взглянув на этого краснолицего мужчину, который только 

что исцелился, Билл увидел, что Ангел всѐ ещѐ зависал над его носилками. 

Билл внимательно наблюдал. Вскоре этот венчик света начал 

направляться в сторону оркестровой ямы, где десятки людей сидели в 

инвалидных колясках или лежали на носилках. Билл не сводил глаз с Ангела 

Господня, зная, что любое видение должно будет появиться из этого 

Света. Вскоре сверхъестественный Свет остановился над другим 

мужчиной, лежавшим на носилках. Тотчас венчик Света расплылся и 

превратился в видение. Билл увидел нефтяную вышку в техасской прерии. 

Работник, находившийся высоко на вышке, завязывал на верѐвке двойной 

узел, чтобы поднять какой-то тяжѐлый груз с помощью подъѐмных 

блоков. Билл увидел, как он оступился и стал стремительно падать на 

землю.      

— Сэр, вы, что лежите вон там, на носилках, — сказал Билл, указав 

на него рукой. — Вы раньше работали на нефтяных месторождениях, не 

так ли? Вы были рабочим на нефтяной вышке.  

— Да, сэр, — ответил мужчина. — Это правда.  

— Примерно четыре года назад вы упали с вышки. Вас отвезли в 

больницу, и высокий темноволосый мужчина был вашим врачом. Ваша 

жена блондинка, и у вас двое маленьких детей. Я вижу всех вас в больнице 

разговаривающих с врачом. Он ничем не смог вам помочь, и с тех пор ваши 

ноги парализованы до поясницы.    

 Мужчина ответил: 

— Господин Бранхам, я не знаю, как вам всѐ это известно, но это 

всѐ верно. Что я должен делать?  

 Как раз в тот момент Билл увидел, как тот же мужчина, одетый 

в коричневый костюм, ходил в воздухе над головами людей, говоря: “Хвала 

Господу!  Хвала Господу!” 

 Пока видение всѐ ещѐ находилось перед его глазами, Билл 

провозгласил: 

— Сэр, Иисус Христос исцелил вас. Встаньте на ноги.  

 Несмотря на четырѐхлетнюю парализованность, он встал, 

уравновесился на своих шатких ногах, а затем пошѐл вверх по проходу, 

прославляя своего Исцелителя, Иисуса Христа. Толпа начала бурно 

поклоняться Богу.   

 Билл не сводил глаз с этого сверхъестественного Света. Световой 

шар обошѐл кругом оркестровую яму и, наконец, остановился над молодой 

женщиной, прикованной к инвалидной коляске. Когда развернулось видение, 
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Билл увидел другую женщину, которая была похожа на эту женщину-

калеку, но довольно отличалась от неѐ, так что Билл знал, что это не 

была одна и та же личность. В видении та другая женщина держала на 

руках новорождѐнного ребѐнка, укутанного в синее одеяльце с белой 

бахромой, который был поражѐн спастическим параличом. Затем 

видение, казалось, раздвоилось в две стороны: одна часть видения 

указывала на женщину старшего возраста, сидевшую в аудитории на 

расстоянии нескольких рядов от женщины в инвалидной коляске. Билл 

узнал в этой пожилой женщине молодую мать из видения. Теперь он всѐ 

понял.  

Указывая рукой на женщину в инвалидной коляске, он сказал: 

— Молодая леди, разве вы не родились поражѐнной спастическим 

параличом? 

 Толпа вдруг достаточно утихла, чтобы слышать, как 

разворачивалась эта новая сцена. 

— Да, я родилась парализованной, — ответила она. 

— Я увидел видение о вашей матери, которая держала вас на руках 

в синем одеяльце, когда вы были младенцем двадцать пять лет назад. Вы 

прикованы к этой инвалидной коляске уже семнадцать лет. Прямо вон там 

сидит ваша мать, примерно в четырѐх рядах отсюда. Леди, это ваша дочь, 

не так ли? 

— Да, сэр, — подтвердила пожилая женщина. 

— Подойдите сюда и встаньте возле своей дочери.  

 В то время как мать шла боком через ряд к центральному проходу, 

еѐ дочь в инвалидной коляске спросила: 

— Брат Бранхам, что я должна делать? Я уже исцелена? 

— Сестра, единственное, что мне известно, это то, что я увидел в 

видении. Оно сейчас покинуло меня. Я не могу ничего сказать, кроме того, 

что Он велит мне говорить.  

Поскольку Билл не мог больше видеть Столп Огненный в 

аудитории, он вновь обратил своѐ внимание к молитвенной очереди. 

Теперь возле него стоял очередной пациент. Это была красивая молодая 

женщина с длинными тѐмными волосами, ниспадавшими с еѐ плеч; ей 

было двадцать с небольшим. Она выглядела как Божья святая.    

— Добрый вечер, сестра. 

 Билл взял еѐ за правую руку своей левой рукой.  

— Я ощущаю духа глухоты, но вибрации не очень сильные. Сестра, 

вы можете меня слышать? 

— Да, я слышу вас. Я глухая на одно ухо. Я уже многие годы в 

таком состоянии. 

— Это всѐ объясняет. Вы верите, что Иисус исцелит вас, если я 

попрошу Его? 

— Я верю в это всем моим сердцем.  
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 Склонив голову, Билл попросил Господа исцелить эту женщину. 

Это была спокойная молитва — такая, которую он всегда произносил. Он 

знал, что Бог не отвечает на шумные эмоции; Он отвечает на веру в Его 

Слово. В этот раз демон не вышел. Билл всѐ ещѐ чувствовал те вибрации, 

пульсировавшие, как низковольтный электрический ток. Он снова 

помолился. Конфигурация белых пупырышков, которая показывала 

глухоту, продолжала двигаться на тыльной стороне его распухшей левой 

руки.   

— Здесь что-то неладное. Дух глухоты не уходит. 

 Билл посмотрел вглубь глаз этой молодой женщины. Вдруг она, 

казалось, молниеносно улетела с платформы, и на еѐ месте засияло 

видение о девочке с волосами, заплетѐнными в косы. Билл говорил и в то 

же самое время наблюдал, как видение продолжало разворачиваться. 

— Когда вам было четырнадцать лет, вы заплетали волосы в косы, 

связывая их концы пѐстрыми ленточками. Примерно в таком возрасте вы 

свернули на неправильный путь. Вы родили ребѐнка от какого-то мужчины 

до вашего замужества.  

 Женщина закрыла лицо руками. 

— Это истина, Брат Бранхам. 

— Вы вышли замуж за мужчину, которого не любили, поэтому вы 

ушли от него. Затем вас вовлекли в какой-то религиозный культ и 

побудили выйти замуж за другого мужчину, которого вы также не любили. 

Итак, вы ушли и от него. А теперь вы замужем за другим мужчиной. 

— Каждое из этих слов — сущая истина, — рыдая, сказала она.  

 Билл продолжал:  

— Однажды вы были Христианкой, но отступили от Бога. 

— Это правда, — с трудом дыша, ответила она и стала 

пошатываться, как будто была готова в любое мгновение упасть в обморок. 

Вдруг она закричала. Бог не только простил еѐ грехи, но Он также 

восстановил слух в еѐ больном ухе.  

 Пока толпа поклонялась Богу, внимание Билла вновь обратилось к 

оркестровой яме, где сейчас стояла та мать возле своей дочери, 

поражѐнной спастическим параличом. Он увидел тот Свет, зависавший 

над ними. Через несколько мгновений перед ним появилось видение, в 

котором та дочь-калека вставала с инвалидной коляски. Это, несомненно, 

было видением, потому что на ней было другое платье. Он наблюдал, как 

она ходила над головами людей, восклицая: “Хвала Богу! Хвала Богу!” пока 

видение не исчезло.       

 Билл указал рукой на ту парализованную женщину. 

— Сестра, Иисус Христос, Сын Божий, услышал твои молитвы и 

исцелил тебя. Поднимись на ноги. 
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 Она начала вставать. Еѐ мать помогала ей подняться с инвалидной 

коляски и хотела поддержать еѐ за руку, но дочь, уже не поражѐнная 

спастическим параличом, вырвалась из рук матери, чтобы идти самой.   

 Все в аудитории поднялись как один. По зданию пронеслась сила 

Божья, исцеляя всех, кто веровал. Билл видел, как некоторые люди бросали 

свои трости и костыли, а другие вставали с инвалидных колясок. К тому 

же, невозможно было узнать, сколько ещѐ сотен людей исцелились от 

заболеваний, у которых не было внешних признаков. Биллу даже не было 

нужды продолжать молитвенную очередь. Казалось, в здании не осталось 

больных, за которых нужно было бы молиться. “Вот так это должно 

происходить”, — подумал Билл. 

 Чудеса, подобные этим, подчѐркивали тот факт, что людям не было 

необходимости проходить через молитвенную очередь для получения 

исцеления; им нужно было иметь веру в Божьи обетования. Вот почему 

Билл желал, чтобы слова и мелодия его лейтмотивной песни звучали на 

каждом собрании: 

Верь, только верь, верь, только верь, 

   Богу возможно всѐ, верь, только верь… 

   Иисус здесь, Иисус здесь, 

   Богу возможно всѐ, Иисус здесь… 

— Запомните, — говорил Билл своей аудитории, — эти дары не 

могут вас исцелить. Именно ваша собственная вера в Божьи обетования 

совершает исцеление. Эти дары всего лишь могут помочь вам осознать, что 

сверхъестественный Бог находится здесь, чтобы исполнять Свои 

обетования. Друзья, я верю, что времена Апостолов повторяются у нас на 

глазах. Я верю, что пришествие Иисуса Христа приближается. Я верю в 

буквальное, физическое Второе Пришествие Христа. Я верю, что трудиться 

нам осталось совсем немного. И я верю, что это всемирное пробуждение, 

которое с такой силой мчится сегодня по всей стране, является 

сверхъестественным подтверждением этого послания: как было во дни Ноя 

— народы были погрязшими в грехе и обречѐнными на уничтожение, а 

Ной проповедовал своѐ “фанатичное” Евангелие, зовя людей в ковчег 

безопасности. Я верю, что Евангелие Сына Божьего, проявленное Святым 

Духом, охватывает сегодня всю страну, зовя людей в Ковчег безопасности, 

который является Господом Иисусом Христом
161

.  

Глава 45 
ФЕНОМЕНАЛЬНЫЕ ЯВЛЕНИЯ В ФОРТ-УЭЙНЕ 

1949 
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  Из проповеди “Объяснение служения”, которую Уилльям Бранхам 

проповедовал в Миннеаполисе, штат Миннесота, 11 июля 1950 года. (Ред.)  
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 УИЛЛЬЯМ БРАНХАМ принял совет своих администраторов и 

постепенно входил в своѐ служение с осторожностью человека, 

получившего тяжѐлый урок. Хотя в 1949 году он проводил 

многочисленные однодневные собрания, он наметил очень мало 

продолжительных кампаний: в Реджайне, канадская провинция 

Саскачеван; в Виндзоре, провинция Онтарио; в Бомонте, штат Техас; в 

Сионе, штат Иллинойс; в Миннеаполисе, штат Миннесота; и, наконец, три 

вечерних служения поздней осенью в Форт-Уэйне, штат Индиана.  

 Меда сопровождала Билла в Форт-Уэйн, взяв с собой их 

трѐхлетнюю дочь Бекки
162

. (Фото №48,49) Марджи Морган также поехала 

туда в качестве медсестры, чтобы помогать и ободрять больных, когда они 

стояли в молитвенной очереди. Уже три года прошло с тех пор, как 

Марджи исцелилась от рака. Когда Билл впервые увидел еѐ, она весила 

около 25 килограммов. Теперь же она весила 70 килограммов и была в 

прекраснейшем самочувствии.     

 В первый вечер в Форт-Уэйне свыше 5000 человек протиснулись в 

театр в центре города. Билл, как обычно, говорил собравшимся о вере в 

завершѐнный труд Иисуса Христа. Он объяснял процесс Божественного 

исцеления, придавая особое значение его библейскому основанию. Он 

также упомянул о своѐм поручении, описал свои два знамения и объяснил, 

насколько мог, как действовало каждое из этих знамений. Затем он 

рассказал своѐ видение о мѐртвом мальчике, в которого вернулось дыхание 

жизни. “Пометьте это на листе в начале ваших Библий, — убеждал он. — 

Затем, когда это произойдѐт, вы будете знать, что я говорю вам истину”.  

 Атмосфера в зале “дребезжала” от сомнения и подозрения. Когда 

Билл упомянул об Ангеле Господнем, он увидел, как многие в аудитории 

стали обмениваться скептическими взглядами. Билл полагал, что эти люди 

были здоровыми. Будь они больными, они тянулись бы к помощи, как 

голодные к пище.     

 Пока помощники выстраивали людей в молитвенную очередь, 

молодая женщина в белом платье играла на рояле у основания сцены. При 

помощи искусных пальцев она наполняла аудиторию мелодией 

стародавнего церковного гимна “Великий Врач”.  

 Первым в молитвенной очереди оказался маленький мальчик, 

поражѐнный полиомиелитом. Говард Бранхам (Фото №50) принѐс его на 

платформу, чтобы мать могла сидеть на своѐм месте. Взяв беспомощного 

ребѐнка на руки, Билл склонил голову и стал молиться: “Небесный Отец, я 

прошу Тебя смилостивиться…”  

 Вдруг Билл увидел ослепительный свет. Сначала он предположил, 

что смотритель здания направил свет прожектора прямо ему в глаза. 

Билл подумал: “Это неуважительно. Даже если смотритель не одобряет 
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 Бекки — английская уменьшительно-ласкательная форма имени Ревекка. (Пер.)  
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этих собраний, ему не следует так поступать”. Жмурясь, он посмотрел 

вверх в направлении балкона, надеясь, что сможет показать смотрителю 

жестом, чтобы он выключил прожектор. Затем Билл осознал, что это 

был не свет прожектора; это был Ангел Господень, спускавшийся с 

потолка и излучавший более яркий свет, чем обычно. Теперь Билл мог 

расслышать присущий Ангелу шум сильного ветра: “Хш-ш-ш-ш”. Ангел 

спустился прямо на сцену.  

Билл так и не узнал, что произошло после этого: уронил ли он 

ребѐнка на пол, или же ребѐнок выпрыгнул у него из рук. Мальчик оказался 

на полу, и его ноги стали совершенно нормальными. Возбуждѐнно крича, 

мальчик побежал к ступенькам, по которым можно было сойти с 

платформы. Его мать закричала и вскочила со своего места с 

распростѐртыми руками, чтобы подхватить своего сына, если он упадѐт. 

Затем она также увидела эту сверхъестественную звезду… и упала в 

обморок.      

 Когда молодая женщина, игравшая на рояле, увидела это, она 

подняла руки высоко над головой и вскрикнула. Клавиши пианино 

продолжали двигаться вверх-вниз каким-то сверхъестественным образом, 

играя мелодию того же самого гимна:  

   Великий Врач вблизи сейчас, 

   Он любит, сострадает. 

   Печальный друг, услышь тот глас, 

   Воспрянь, Иисус взывает. 

 Эта молодая пианистка встала (еѐ руки были по-прежнему 

подняты к небесам) и начала петь этот гимн на другом языке, в то время 

как рояль сам аккомпанировал ей. В своѐм белом платье и с длинными 

светлыми волосами, рассыпавшимися по еѐ спине, когда она покачивалась в 

Духе, она своим обликом и голосом была похожа на ангела.   

 После этих двух чудес сердца людей по всей аудитории начали 

воспламеняться твѐрдой верой. Семьсот человек заблокировали все 

проходы между рядами, пытаясь пройти вперѐд и отдать свою жизнь 

Иисусу Христу. Поскольку впереди не было достаточно места для такого 

количества людей, большинство присутствовавших становились на колени 

прямо в проходах, взывая: “Боже, смилуйся надо мной, грешником!”  

 Когда молитвенную очередь, наконец, можно было продолжить, 

двое мужчин привели на сцену пожилого слепого мужчину, чтобы за него 

была вознесена молитва. Билл спросил его: 

— Сэр, вы верите, что то, что я говорю, является истиной? 

— Да, я верю, — ответил он. 

 Затем видение раскрыло победу. Билл сказал: 

— Вас зовут Джон Раин. Вы — католик. Вы живѐте в Бентон-

Харбор, где вы продаѐте газеты на углу улицы. Вы слепы примерно 

двадцать лет. ТАК ГОВОРИТ ГОСПОДЬ: “Вы исцелены”.   



18 

 Раин был озадачен.  

— Но я ведь по-прежнему ничего не вижу.  

— Это не имеет с этим ничего общего. Вы исцелены. Я увидел, как 

это произошло в видении, а видения никогда не ошибаются.  

 Джон Раин поблагодарил Билла, и слепого увели с платформы. 

Позже в тот вечер те же двое мужчин провели Джона Раина через 

молитвенную очередь во второй раз.   

— Брат Бранхам, вы сказали мне, что я исцелѐн, — произнѐс Раин. 

— А вы сказали мне, что верите мне, — встречным утверждением 

ответил ему Билл.  

— Я верю вам. Вы сказали мне факты из моей жизни, которых вы 

лично никак не могли бы знать. Поэтому у меня нет причины не верить вам 

на слово. Я просто не знаю, что мне сейчас делать.    

 Билл увидел, что этот человек нуждался в чѐм-то, что помогло бы 

его вере пребывать непоколебимой.  

— Просто продолжайте повторять “ранами Его я исцелился” и 

свидетельствуйте всем, что Господь исцелил вас. Это произойдѐт, потому 

что это ТАК ГОВОРИТ ГОСПОДЬ.  

 Во второй вечер кампании Джон Раин сидел на балконе. Он часто 

вставал во время служения и кричал: “Хвала Господу за моѐ исцеление!” 

хотя он по-прежнему ничего не видел. 

 В тот вечер через молитвенную очередь прошла леди, нѐсшая на 

руках девочку, у которой на одну ногу была наложена шина. Увидев шину, 

Билл сказал:  

— У девочки изуродованная ступня, не так ли? Сестра, сделаете ли 

вы то, что я скажу вам сделать?  

 Женщина сказала, что поступит так. Даже не молясь за девочку, 

Билл дал указания еѐ матери: 

— Возвращайтесь домой и снимите сегодня эту шину с ноги 

ребѐнка. Вы увидите, что еѐ нога будет нормальной. Приведите девочку 

снова сюда завтра вечером и засвидетельствуйте о великом деле, которое 

совершил Иисус Христос.  

 Самое выдающееся чудо в тот второй вечер исцелительной 

кампании произошло тогда, когда Иисус Христос даровал зрение слепой 

девочке. Тем не менее, каждое исцеление, будь оно ошеломляющим или 

скромным, было важным тому человеку, который получил его, — как в 

случае исцеления косоглазой девочки, которая не смогла получить 

молитвенную карточку. Когда молитвенное служение дошло до половины, 

эта девочка вернулась в фойе, где миссис Босворт продавала Христианскую 

литературу. Миссис Босворт увидела, что девочка плакала, и спросила у 

неѐ, что случилось.    

— Я только что увидела, как косоглазая девочка исцелилась на 

сцене, — всхлипывая, сказала она. — Если бы я только могла попасть в эту 
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молитвенную очередь, я также могла бы исцелиться. Но я не могу получить 

молитвенную карточку.  

 Видя, насколько сильно были перекошены еѐ глаза, миссис Босворт 

почувствовала прилив сострадания. Она сказала девочке:   

— Сестричка, тебе не нужна молитвенная карточка. Тебе нужно 

иметь веру. Вот что тебе следует делать: вернись в аудиторию, встань там, 

где ты сможешь видеть Брата Бранхама, и всем своим сердцем верь, что 

различение сердечных тайн является даром, посланным от Бога. Уверяю 

тебя, что через несколько минут он вызовет тебя.  

 Стоя на сцене, Билл повернулся спиной к этой девочке, когда 

молился за тех, кто стояли в молитвенной очереди. Чувствуя позади себя 

сильный порыв веры, он повернулся в еѐ сторону и стал вглядываться в 

людей в конце здания, ища источник этой веры. Так много людей тянули от 

его дара, что было трудно выделить один рывок. Однако Билл чувствовал, 

что чья-то вера поднялась в высшую категорию. Затем он заметил эту 

девочку и сказал в микрофон:   

— Молодая леди в зелѐном пальто, сидящая там в конце. У тебя 

косоглазие, не так ли? Больше не стоит бояться; Иисус Христос исцелил 

тебя. 

 В то же самое мгновение девочка исцелилась.  

 К тому времени, когда молитвенное служение закончилось, Билл 

ощущал головокружение и усталость. Пошатываясь, он ушѐл со сцены за 

боковой занавес, скрывавший его от глаз зрителей.  

 Там ждал его баптистский проповедник по имени доктор Педигру, 

чтобы побеседовать.  

— Мистер Бранхам, вы используете наихудшую грамматику 

общественного оратора, какую мне когда-либо доводилось слышать. И 

притом вы стоите перед такими огромными толпами… это просто ужасно! 

 Биллу приходилось раньше разговаривать с доктором Педигру, и он 

знал, что этот человек говорил высокопарно и корректно, как дипломат. 

— Да, сэр, — кротко согласился с ним Билл, — я знаю, что моя 

грамматика никуда не годится. Я старший из десяти детей, и мой отец 

заболел, когда я был совсем ещѐ мальчишкой, поэтому я был вынужден 

работать, вместо того, чтобы ходить в школу. 

— Это не может служить оправданием, — настаивал на своѐм 

Педигру. — Сейчас вы мужчина. Вы могли бы посещать курс 

корреспонденции и улучшить свою грамматику.   

— Что ж, поскольку сейчас Господь призвал меня совершать этот 

труд, я провожу всѐ своѐ время, молясь за больных людей. У меня не 

остаѐтся много свободного времени.  

— Просто стыдно! — забрюзжал Педигру. — Все эти тысячи людей 

слушают, как вы используете такие слова, как каво, чаво, нясти и вязти.   

— О-о, но они, кажется, понимают меня вполне хорошо.  
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— Суть не в этом. Те люди почитают вас за лидера. Вам 

необходимо показать им то, что корректно. Например, в этот вечер вы 

сказали: “Все вы, проходящие мимо этой кофедры”.   

— Да, сэр. Это ведь правильно, не так ли? 

— Нет, нет, нет! Это кафедра, а не кофедра. Люди будут больше 

ценить вас, если вы будете правильно произносить слова.   

 Изнурѐнный напряжением от различения сердечных помыслов, 

Билл был не в силах продолжать эту дискуссию.  

— Сэр, тем людям там не важно, говорю ли я кофедра или 

кафедра; они желают, чтобы я вѐл правильный образ жизни и совершал то, 

о чѐм я говорю. Я не сторонник безграмотности, которая уже внесла свою 

долю вреда в этот мир. Однако, с другой стороны, я верю, что человеку не 

нужно иметь огромное образование, чтобы познать Иисуса Христа и 

получить Вечную Жизнь.   

 Как раз в тот момент ему на помощь подоспел Эрн Бакстер. Отвозя 

Билла и его семью назад в гостиницу “Индиана Хоутэл”, он спросил: 

— Брат Бранхам, почему ты не помолился за маленькую девочку с 

изуродованной ступнѐй? 

— Не было необходимости молиться за неѐ. Сегодня днѐм я увидел 

видение об еѐ исцелении. Я никогда не видел, чтобы видения ошибались.  

 Тогда Марджи Морган сказала: 

— Брат Билл, я помогала инвалидам, сидевшим впереди, и 

почувствовала особое сострадание к одному мужчине. Я думаю, что это из-

за того, что он очень похож на моего мужа. Его зовут мистер Лиман. Вы 

заметили его?    

— Нет, не замечал его, Сестра Марджи. Я постараюсь найти его 

завтра вечером. 

 В пятницу, в последний вечер в Форт-Уэйне, Билл сказал своим 

администраторам, что ему хотелось бы провести “быструю очередь”, если 

они считали, что он сможет с этим справиться. Они согласились, но при 

том условии, что он разделит это бремя с местными служителями, чтобы 

молитвенное служение длилось не слишком долго. Билл вовсе не возражал. 

Молитвенная очередь началась со свидетельства той женщины, которая в 

предыдущий вечер принесла для молитвы свою дочь с изуродованной 

ступнѐй. После служения она отвезла девочку домой и в течение целого 

часа отпиливала ту шину. Нога девочки оказалась в нормальном состоянии. 

В это утро рентгеновский снимок, сделанный врачом, подтвердил это — 

кости были безупречными.  

 Это свидетельство создало атмосферу для мощной совместной 

веры. Так много людей начало тесниться, чтобы попасть в “быструю 

очередь”, что многие из них, которые были инвалидами в ужасном 

состоянии, не могли занять свою очередь. Билл заметил мистера Лимана, 

мужчину-инвалида, напоминавшего своей внешностью мужа Марджи 



21 
Морган. Некоторые люди помогли ему, пытаясь включить его в 

молитвенную очередь, однако переполненная очередь была слишком 

бурной, и им не удалось это сделать. Поэтому мужчины перенесли мистера 

Лимана поближе к тому месту, где молился Билл; затем они подняли его и 

опустили на сцену, надеясь, что за него будет вознесена там молитва. К 

сожалению, в этой неразберихе некоторые люди, проходившие через 

молитвенную очередь, не заметили беспомощного мужчину, лежавшего на 

полу платформы. Вскоре белая рубашка мистера Лимана была испачкана 

следами от обуви.      

 Видя плачевное состояние мистера Лимана, Билл сказал в 

микрофон: 

— Не ложите этого бедного человека там. 

 Произнося эти слова, Билл встретился взглядом с мистером 

Лиманом и ощутил рывок его веры. Двое мужчин отнесли мистера Лимана 

на его прежнее место, но Билл внезапно почувствовал вдохновение 

спуститься с платформы и пойти поговорить с ним.  

— О-о, Брат Бранхам, — сказал мистер Лиман, когда Билл встал 

перед ним, — если бы я только мог прикоснуться к штанине ваших брюк 

там, на сцене, я верю, что был бы исцелѐн.   

— Благословит вас Бог, брат, — сказал Билл, и затем перед ним 

появилось видение.  

Среди других разворачивавшихся событий Билл увидел мистера 

Лимана, шедшего по полю; затем он увидел, как другой мужчина 

выпрыгнул из кабины трактора и побежал навстречу мистеру Лиману. 

Билл наблюдал, как оба мужчины обнимали друг друга. На этом видение 

исчезло. 

Билл сказал:   

— Брат, у вас рассеянный склероз
163

, не так ли? Это ползучий 

паралич, и он приковывает вас к постели в течение последних десяти лет. 

Вы — бизнесмен в Форт-Уэйне, и вы вовсе не прекратили свою работу. Я 

вижу вас лежащим в специальной кровати, которая позволяет вам работать 

за пишущей машинкой.  

 Мистер Лиман пробормотал в изумлении: 

— Это истина, Брат Бранхам. Как вы узнали об этом? 

— Господь показал мне видение. Вы усиленно и долго молились, и 

Он услышал ваши молитвы. Иисус Христос сделал вас здоровым. Встаньте 

на ноги.  

 Здание было наполнено таким ужасным шумом и движением, что 

немногие люди заметили, как этот пожилой мужчина встал на ноги 
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впервые за десять лет. Билл стал возвращаться к ступенькам, 

поднимавшимся к сцене. Другой пожилой джентльмен, сидевший в первом 

ряду, протянул руку и ухватился за пиджак Билла, когда он проходил мимо 

него. Костлявая рука этого старичка была ужасно изуродована. Он что-то 

говорил, но Билл не мог расслышать, поэтому он наклонился к этому 

мужчине, чтобы услышать его слова поверх шума толпы.     

 Мужчина сказал: 

 — Я знаю, что если только смогу прикоснуться к вашей одежде, 

Брат Бранхам, я исцелюсь. 

 Вдруг Билл осознал, что уже где-то раньше видел этого человека… 

в видении о мистере Лимане, которое только что появилось перед ним. Это 

ведь был тот мужчина в тракторе!  

— Вы — фермер, не так ли? И вы — друг мистера Лимана, который 

находится вон там. 

 Билл указал рукой в том направлении, где стоял мистер Лиман, 

делавший короткие, но уверенные шаги, подняв вверх руки и присоединяя 

свой голос к голосам других людей, которые прославляли Господа.  

— Да, да, — подтвердил больной. 

— Вы поражены артритом уже многие годы, но не беспокойтесь, 

ибо ТАК ГОВОРИТ ГОСПОДЬ: “Вы выздоровеете”.   

 

 НА СЛЕДУЮЩЕЕ УТРО посыльный в гостинице постучал в 

дверь номера Билла.  

— Господин Бранхам, простите за беспокойство, но вы не сможете 

выйти отсюда через парадную дверь. Каким-то образом те люди узнали, 

что вы находитесь здесь, и сейчас вестибюль до отказа заполнен людьми, 

желающими увидеться с вами.  

— Это слишком плохо, — сказал Билл. — Мы как раз собирались 

пойти позавтракать.  

 Посыльный предложил: 

— Я могу провести вас в переулок через отопительный зал, если вы 

не будете возражать пройти через кучу пепла.  

— Это, похоже, лучше, чем вообще остаться без завтрака.  

— Я пойду убедиться, что там нет никаких препятствий, и вернусь 

за вами через несколько минут.  

 Вскоре посыльный возвратился. Билл, Меда, Бекки и Марджи 

Морган последовали за молодым человеком в подвал, миновали печь, 

растапливаемую углѐм, перешли через кучу золы и пепла, и вышли через 

дверь в переулок. Никто не увидел, как они уходили. Чтобы сделать себя 

неузнаваемым, Билл надвинул шляпу на глаза и поднял воротник своего 

плаща. Он нѐс свою дочь Бекки на руках, и она прижалась головой к его 

щеке, что также помогало скрыть его лицо. Они прошли один квартал по 

улице Сэконд Стрит и затем начали переходить на другую сторону к 
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ресторану “Хоббс Хаус”, который они постоянно посещали за последние 

несколько дней. Вдруг тело Билла начало покалывать, когда он ощутил 

присутствие Ангела Господня. Он остановился.  

— Что случилось, любимый? — спросила Меда. 

— Дух Господень только что сказал мне повернуть налево.  

 Билл передал свою дочь Меде и начал идти.  

— Но Брат Билл, — сказала Марджи, — ведь мы кушали именно 

здесь. 

 Меда приставила свой указательный палец вертикально к еѐ губам, 

сказав: 

— Тс-с-с. Я видела раньше такое выражение на его лице. Дух ведѐт 

его. Просто следуй за ним.    

 Пройдя ещѐ несколько кварталов, Билл вошѐл в переполненное 

кафе под названием “Кафетерий Миллера”. Посетители брали еду у 

буфетных стоек и садились за столы. Не успел Билл откусить кусочек 

гренка, как женщина, сидевшая за соседним столом, воскликнула: 

“Благословен Бог!” и встала, глядя в сторону Билла.  

 Марджи прошептала Биллу: 

— Тебе лучше уйти отсюда. Если не уйдѐшь, то вся эта группа 

задержит тебя здесь.  

— Не говори так, Марджи. Святой Дух нечто совершает. 

 Та женщина подошла к столу Билла и сказала, нервничая: 

— Брат Бранхам, я надеюсь, что вы не считаете меня наглой, но я 

думаю, что Господь привѐл вас сюда встретиться со мной. 

— Сестра, почему бы вам не рассказать мне свою историю?  

— Я и мой брат родом из Техаса, — начала она и указала рукой на 

мужчину с бледным одутловатым лицом, который сидел за еѐ столом. 

Мужчина смотрел на них, но не соизволил подняться. По его лицу было 

видно, что ему не здоровилось. Леди продолжала: 

— Мой брат умирает от сердечного заболевания. Врачи ничем не 

могут ему помочь. Его сердце настолько увеличилось, что давит на 

диафрагму
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. На прошлой неделе его врач обследовал его и сказал, что ему 

осталось жить совсем недолго. Брат Бранхам, мы до сих пор не отступали 

от вас ни на шаг на протяжении десяти собраний, но моему брату так и не 

удалось попасть в молитвенную очередь. У нас кончились деньги, однако 

мы желали сделать ещѐ одну попытку, поэтому продали нашу корову, 

чтобы получить достаточно наличных для этой поездки в Форт-Уэйн. 

Когда мы приехали сюда, толпы людей оказались такими огромными, что 

мы даже не смогли попасть в здание. Прошлым вечером я впала в отчаяние 

и молилась всю ночь. Под утро я уснула, и мне приснилось, что Бог сказал 
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мне найти место под названием “Кафетерий Миллера”, и что если я буду 

там с моим братом в девять часов, мой брат будет исцелѐн.    

 Билл посмотрел на свои часы. Они показывали ровно девять часов.  

— Приведите сюда вашего брата. 

 Билл взял мужчину за правую руку левой рукой. Демонические 

вибрации встряхнули его руку, приведя в негодность его наручные часы. 

Склонив голову, Билл начал тихо молиться: “Отец, во Имя Твоего Сына, 

Иисуса Христа, пожалуйста, исцели этого человека”.   

 Вибрации прекратились. Мужчина приложил руки к груди и сделал 

глубокий вздох.  

— Я чувствую себя по-другому, — сказал он. 

 Он снова набрал воздуха в лѐгкие и изумлялся, что не ощущал при 

этом никакой боли.   

— О-о, у меня было такое самочувствие только во времена 

молодости.  

 Это событие привлекло внимание других посетителей кафетерия. 

Хотя Билл так и не прикоснулся к своему завтраку, он решил уйти, прежде 

чем люди узнали бы его.  

 Как только он вышел из этого кафе-зукусочной, женщина, стоявшая 

на улице возле самой двери, удивлѐнно посмотрела на него широко 

раскрытыми глазами. В следующее мгновение она пала перед Биллом на 

колени на тротуар, схватив его за штанину. “О Боже!” — воскликнула она, 

рыдая и закрыв глаза. — “О Боже, благодарю Тебя”. Она была небольшой 

женщиной, одетой в чѐрное. Еѐ тело дрожало, а по щекам ручьями текли 

слѐзы.   

 Билл нежно положил ей руку на плечо и сказал: 

— Поднимитесь, сестра, и скажите мне, что случилось.  

— Я — миссис Дамико из Чикаго, — ответила она дрожащим 

голосом, вставая на ноги. — У меня злокачественная опухоль. Даже в 

клинике Майо мне не могут ничем помочь. Я прошла лечение радием
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 и 

облучение рентгеновскими лучами, но опухоль продолжает расти. Мой 

муж владеет большой макаронной фабрикой, поэтому у меня достаточно 

денег для операции, однако врачи сказали мне, что в моѐм случае это ничем 

не поможет. Брат Бранхам, я следовала за вашими собраниями. Я изо всех 

сил пыталась пройти к вам, но не могла. Я молилась и молилась… Я в 

таком отчаянии. Сегодня утром мне приснилось, что Господь хотел, чтобы 

я пошла к “Кафетерию Миллера” и стояла снаружи в десять минут 

десятого. И вот вы появились здесь!    

 Взяв женщину за запястье, Билл стал молиться: “Небесный Отец, я 

знаю, что Ты руководишь. Исцели эту женщину во Имя Иисуса Христа, 
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Твоего Сына”. Через несколько мгновений он почувствовал, что жизнь 

раковой опухоли прекратила пульсировать.  

 На обратном пути в гостиницу они зашли в аптеку-закусочную, 

чтобы Меда купила книжки для раскрашивания и цветные карандаши; это 

будет хорошим занятием для Бекки в гостиничном номере. Билл же пошѐл 

в отдел спорттоваров, чтобы посмотреть рыболовные снасти.  

Вновь он почувствовал присутствие Ангела. Склонив голову, он 

начал молиться: “Небесный Отец, что Ты хочешь, чтобы я сделал?   

 Настолько же ясно, как он слышал свою жену, разговаривавшую с 

продавцом аптекарского магазина, Билл услышал голос Ангела, 

проговорившего ему: “Иди в конец квартала, перейди на другую сторону 

улицы и стой там”. 
 Отправив Меду и Марджи одних в гостиницу, Билл стал 

действовать по указаниям Господа. Он долго стоял на углу улицы, 

наблюдая, как ширококостный полицейский-ирландец сигналил свистком, 

регулируя уличное движение. По пешеходным переходам в обе стороны 

шли люди. Билл внимательно следил за выражением их лиц, недоумевая, 

почему Господь желал, чтобы он стоял там. Минут через десять Билл 

заметил молодую женщину, подошедшую к краю тротуара в самом конце 

улицы. На ней было чѐрно-белое клетчатое платье и головной убор в стиле 

шотландского берета. У Билла возникло необъяснимое впечатление, что 

ему надлежало встретиться именно с этой женщиной. Он изменил своѐ 

положение так, чтобы, когда она перейдѐт через улицу, ей пришлось бы 

пройти возле него. Полицейский-регулировщик поднял руку и засвистел в 

свисток; машины остановились, и молодая женщина перешла на другую 

сторону. Идя с опущенной головой, она прошла мимо Билла, не заметив 

его. Следя за ней, Билл подумал: “Странно… Почему же Господь хотел, 

чтобы я подошѐл к ней ближе?”      

 Женщина прошла метров шесть, остановилась и резко повернулась. 

На еѐ лице неожиданно появилось изумление.  

— О-о, Брат Бранхам! — воскликнула она и подбежала к нему. — 

Брат Бранхам, мне это снится, или же это действительно вы? 

— Да, сестра, это я. Могу ли я чем-нибудь вам помочь? 

 Она одним духом выпалила свой ответ, как будто боялась, что он 

исчезнет из виду, прежде чем она закончит говорить.  

— Я из Канады. Я живу за счѐт пенсии по инвалидности: 150 

долларов в год. Я израсходовала последнюю часть этих денег, чтобы 

приехать на эти собрания, но мне не удалось попасть в молитвенную 

очередь. В течение двух прошедших ночей я спала на стуле в вестибюле 

гостиницы. Сегодня утром я израсходовала последние пять центов на 

чашку кофе и стала идти в сторону шоссе, чтобы добраться до дому на 

попутных машинах. Затем произошло нечто странное. Казалось, будто 
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голос у меня в голове сказал мне повернуться и идти в другом 

направлении. Следующее, что я помню, — я подняла глаза и увидела вас. 

— Что случилось, сестра? 

— У меня покалечена рука. Я каталась на собаке, когда была 

совсем ещѐ девочкой. Я упала с неѐ и всем телом сдавила себе руку. С тех 

пор эта рука в бездействии.    

 В разуме Билла больше не оставалось никакого вопроса 

относительно того, что всѐ это означало. 

— Протяните свою руку, — повелел он. — Иисус Христос исцелил 

вас.   

 Молодая леди подняла свою покалеченную руку и затем 

вскрикнула, увидев, что она настолько же здорова, как и другая рука. Люди 

столпились на улице вокруг Билла, прося, чтобы он помолился за них. 

Полицейский-ирландец ушѐл со своего поста и также присоединился к ним. 

Там, на улице в Форт-Уэйне, штат Индиана, Билл провѐл молитвенную 

очередь, которая длилась почти час. Наконец, местный пастор нашѐл его и 

отвѐз назад в гостиницу.    

 

 ПО ОКОНЧАНИИ служений в Форт-Уэйне Джон Раин 

возвратился домой в Бентон-Харбор, штат Мичиган. В течение двух недель 

он стоял на своѐм углу улицы, продавая газеты и крича: “Экстренный 

выпуск, экстренный выпуск, хвала Богу за моѐ исцеление!” Поскольку 

было очевидно, что он был слеп, все думали, что он обезумел. Затем 

однажды мальчик, разносчик газет, отвѐл его в парикмахерскую, чтобы его 

там побрили. Намыливая Джону Раину лицо, парикмахер поддразнивал его:   

— Джон, некто сказал мне, что ты ездил в Форт-Уэйн, чтобы за 

тебя помолился тот проповедник святых скакунов. Я даже слышал, что ты 

исцелился.   

 Джон ответил: 

— Это правда. Хвала Богу за моѐ исцеление.  

 Как только он сказал это, он обрѐл зрение. Крича от радости, он 

выскочил из кресла и побежал по улице. На его шее всѐ ещѐ было 

парикмахерское полотенце, и он провозглашал во весь голос добрую весть 

всем прохожим. В тот же вечер он позвонил Уилльяму Бранхаму.  

 Через несколько месяцев Билл приехал в Бентон-Харбор посетить 

Джона Раина. Семидесятилетний старик продемонстрировал ему остроту 

своего зрения, прочитав вслух из газеты. Затем Раин спросил у Билла, не 

хотел ли бы он пойти с ним в еврейский колледж, где один раввин желал 

встретиться с ним. Билл согласился.  

 Еврейский колледж находился на вершине холма и был обращѐн к 

гавани. Молодой раввин с рыжей бородой подошѐл к двери синагоги. 

Поприветствовав своих посетителей, раввин спросил у Билла: 
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— Я знаю, что Джон был слеп. В течение многих лет я подавал ему 

на улице милостыню. Мне хочется знать, какой властью вы открыли ему 

глаза. 

— Я не открыл ему глаза. Иисус Христос, Сын Божий, открыл их.  

— Просто смешно. Иисус не был Сыном Божьим, и он не был 

Христом. Когда Мессия придѐт, Он будет могучим правителем.  

— Сэр, вы смотрите на Его Второе Пришествие. Те же самые 

Писания говорят о Его Первом Пришествии, как об Агнце на заклание.  

 Раввин покачал головой.  

— Вы, Христиане, говорите об одном Боге в трѐх личностях. Вы 

говорите: “Бог Отец, Бог Сын и Бог Святой Дух”. Это даже лишено всякого 

смысла. Если Отец является личностью, и Сын является личностью, тогда 

получается больше одного, а это означает, что у вас боги, точно как у 

язычников. Вы, язычники, не сможете разделить Бога на три части и 

преподнести Его евреям. 

 Билл ответил: 

— Некоторые Христиане, возможно, разделяют Бога на три части, 

но я этого не делаю. Существует один Бог. В Ветхом Завете Он был 

известен как Иегова, и Он проявлял Себя различными способами; 

например: в Столпе Огненном, который вѐл Израильтян из египетского 

рабства. В Новом Завете Бог проявлял Себя в плоти Иисуса, Своего Сына, 

чтобы умереть за грехи мира. Сэр, разве вы не верите своим пророкам? 

— Конечно же, верю.  

— Исайя изрѐк: “Ибо младенец родился нам — Сын дан нам; 

владычество на раменах Его, и нарекут имя Ему: Чудный, Советник, Бог 

крепкий, Отец вечности, Князь мира”
166

. Видите, это не три различные 

личности; это один Бог, проявляющий Себя в трѐх промыслах. В каждой 

эпохе Бог открывал Себя в различной форме: во-первых, как Отца, затем 

как Сына, а в наши дни как Святого Духа. Вот почему я крещу людей в 

Имя Господа Иисуса Христа, потому что это является Именем Отца, Сына 

и Святого Духа.    

Раввин прослезился; слѐзы скатились по щеке и скрылись в его 

густой бороде. Билл с надеждой спросил: 

— Теперь вы верите, что Иисус был Мессией, не так ли? 

 Раввин указал рукой на символ своего священства — 

шестиконечную звезду Давида, украшавшую купол синагоги. Он сказал: 

— Я хорошо зарабатываю этим себе на жизнь. Если бы я не был 

раввином, я, возможно, ходил бы голодным по улицам, прося подаяния.  

— А я предпочѐл бы пить простую воду, есть чѐрствый хлеб и 

говорить истину, — сказал Билл, — чем каждый день есть жареную курицу 

и отстаивать ложь. 
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 Дрожа, раввин повернулся и ушѐл в свою синагогу.  

 

 ВСКОРЕ ПОСЛЕ ЭТОЙ встречи Уилльям Бранхам проводил 

однодневное вечернее служение исцеления в городе Пайн-Блафф, штат 

Арканзас. По окончании служения он вернулся в свой номер на третьем 

этаже гостиницы в центре города. Он был настолько усталым, что лѐг на 

кровать в своей верхней одежде и стал медленно погружаться в сон, как 

вдруг услышал стук в свою дверь. В комнату вошѐл администратор 

гостиницы.   

— Не вы ли господин Бранхам? 

— Да. Что-нибудь случилось? 

 Мужчина заволновался.  

— Прошу прощения, но я боюсь, что мне придѐтся попросить вас 

покинуть эту гостиницу. 

— Почему? Что же я сделал? 

— Вы не сделали ничего плохого; просто мы не можем допустить, 

чтобы такое происходило возле гостиницы. 

 Администратор подошѐл к окну и указал вниз на улицу.  

 Билл также посмотрел в окно и увидел людей, стоявших в очереди 

перед дверью в гостиничный вестибюль. Эта очередь тянулась через весь 

квартал.  

— Каким-то образом они узнали, что вы ночуете здесь, и я не могу 

убедить их разойтись.  

 Поскольку Билл чувствовал такую усталость, эта небольшая 

проблема показалась ему неимоверной.  

— Честно говоря, сэр, я даже не знаю, что и делать. 

 Директор гостиницы раскрыл ему свой план.  

— Вы идите вниз по пожарному выходу в переулок, а я тем 

временем вызову такси. Я попрошу таксиста въехать в переулок и взять 

вас. Я уже договорился, чтобы вас разместили в другой гостинице здесь в 

городе.  

 Билл снова посмотрел в окно. Шѐл снег. Он увидел матерей, 

державших газеты над своими больными детьми, чтобы защитить их от 

снега. Он увидел других людей с инвалидными тростями. Затем он заметил 

мужчину, который сильно трясся либо от холода, либо от паралича. Билл 

не мог заставить себя покинуть этих людей, чтобы они стояли там на 

улице. Он сказал администратору гостиницы:    

— У меня есть другой план. 

 Надев пальто, Билл вышел на улицу и остановился на углу. Там, в 

Пайн-Блаффе, под ярким желтоватым освещением уличного фонаря, когда 

с неба мягко падал снег, Билл молился за больных. В этой молитвенной 

очереди происходили те же результаты, что и во время его 

запланированных собраний. Один мужчина бросил прочь свою трость, 
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восклицая: “Хвала Иисусу, я исцелѐн!” Затем другой человек исцелился, за 

ним следующий, вызывая ещѐ больше восклицания и хвалы. Потом кто-то 

начал петь. Другие дружно подхватили мелодию. Вера усилилась. 

Снежинки сверкали и искрились, падая с тѐмного ночного неба и кружась в 

свете фонаря. Это было одно из замечательнейших молитвенных служений, 

какое Билл когда-либо переживал. Он стоял на улице до тех пор, пока его 

пальцы не онемели, и больше не оставалось людей, желавших, чтобы за 

них была вознесена молитва. Затем он устало поднялся по ступенькам в 

свой номер и уснул.        

  

ПРИБЛИЗИТЕЛЬНО через месяц после собраний в Форт-Уэйне 

Билл проводил служение в Литл-Роке, штат Арканзас. (Фото №51) Миссис 

Дамико присутствовала там и встала с энтузиазмом, чтобы рассказать своѐ 

свидетельство. В еѐ теле не оставалось ни одной клетки той 

злокачественной опухоли!  

 Несколько недель спустя Билл получил письмо от мистера Лимана, 

в котором он сообщал, что его врачи не могли найти в его организме даже 

следа от рассеянного склероза. Он также написал, что всего лишь неделю 

назад он ехал по сельской местности и увидел своего друга-фермера, 

пахавшего поле, который был однажды поражѐн артритом. Мистер Лиман 

остановил свою машину и пошѐл по бороздам к трактору. Увидев его, его 

товарищ вылез из кабины трактора и побежал ему навстречу. Они 

встретились на середине поля и стали обниматься, поочерѐдно поднимая 

друг друга и вместе прославляя Иисуса Христа. (Билл улыбнулся, 

вспомнив то видение.) Мистер Лиман упомянул в своѐм письме ещѐ один 

факт. Он рассказал о своѐм исцелении всем своим друзьям и знакомым, 

включая одного своего друга в Англии, который, оказывается, был личным 

секретарѐм короля Георга VI. 

 Это объяснило причину прихода телеграммы, которую спустя 

несколько дней Билл получил из Англии. Очевидно, что здоровье короля 

Георга, которому исполнилось 64 года, постоянно ухудшалось за 

последние несколько лет. Впечатлѐнный исцелением мистера Лимана, 

король желал, чтобы Уилльям Бранхам прилетел в Англию помолиться и за 

него. Согласно Божьей воле, Билл уже даже сейчас готовился к поездке в 

Скандинавию, которая намечалась на весну 1950 года. Ему будет вовсе 

нетрудно сделать остановку в Лондоне, чтобы помолиться за Его 

Величество, короля Георга.     

Билл мысленно перенѐсся в ту ночь, когда получил своѐ поручение. 

Ангел сказал ему: “Ты поедешь во многие места земли и будешь молиться 

за королей, правителей и монархов…” В то время такое предсказание 

казалось неправдоподобным и “притянутым за уши”. Теперь же было 

похоже на то, что оно вот-вот исполнится.  
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Глава 46 

АНГЕЛ СФОТОГРАФИРОВАН В ХЬЮСТОНЕ 

1950 
 НАКОНЕЦ, УИЛЛЬЯМ БРАНХАМ достаточно окреп, чтобы 

проводить более продолжительные кампании. Итак, в январе 1950 года его 

администраторы составили для него расписание на семнадцать 

последовательных вечерних собраний в Хьюстоне, штат Техас. Они начали 

проводить эти собрания в музыкальном зале, в котором могло поместиться 

только 4000 человек. (Фото №52) В первый же вечер стало очевидно, что 

это небольшое здание не могло вместить массы людей, желавших 

присутствовать там. Во второй вечер они перенесли собрания в Колизей 

Сэм Хьюстона. (Фото №53) Теперь всех можно было рассадить. В среднем 

на каждом собрании присутствовало 8000 человек, пока вследствие 

неожиданной рекламы здание не заполнилось до отказа во время двух 

последних вечеров кампании.    

 Хотя многие Христианские служители в городе сотрудничали 

вместе, чтобы сделать эти собрания успешными, другие служители не 

оказывали никакого содействия. Один проповедник дошѐл до того, что 

начал ожесточѐнную общественную критику против кампании Бранхама. 

Совсем недавно окончив баптистскую семинарию, господин Бест сейчас 

являлся пастором большой церкви в Хьюстоне. Вопреки его строгим 

предупреждениям, некоторые из членов его церкви посещали служения 

Бранхама. Это приводило доктора Беста в ярость. Он опубликовал 

огромную рекламу в утреннем выпуске местной газеты, злобно критикуя 

Божественное исцеление как таковое и в особенности Уилльяма Бранхама.  

 Фред Босворт принѐс тот выпуск газеты “Хроники Хьюстона” в 

номер Билла в гостинице “Райс Хоутэл”.   

— Брат Бранхам, взгляни-ка на это. Здесь в городе есть служитель, 

доктор Бест, который бросает тебе вызов выйти с ним на дискуссию о 

Божественном исцелении. Вот послушай, что он написал: “Уилльям 

Бранхам является религиозным фанатиком и самозванцем. Его следует 

выгнать из города, и я должен быть тем, кто это совершит”. Брат Бранхам, 

будь я на твоѐм месте, я бы воспользовался этим вызовом и преподал бы 

этому юнцу-наглецу пару уроков о Слове Божьем.   

— Брат Босворт, мне не хочется ни с кем ссориться. Бог послал 

меня молиться за больных. Есть тысячи, кто поверят этому. Зачем же тогда 

суетиться с одной горячей головой, которая этому не верит? Оставь его в 

покое. Иисус сказал, что будут люди, подобные ему — слепые вожди 

слепых
167

. 
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 Когда его вызов остался без ответа, на следующий день доктор Бест 

заплатил за другую рекламу, которая оказалась более язвительной, чем 

первая. Фред Босворт пришѐл в комнату Билла, бросил газету на кровать и 

сказал: 

— Ты не поверишь, что этот служитель сказал о тебе сегодня. 

— Что же он сказал в этот раз? 

 Босворт схватил газету и прочитал: “Уилльям Бранхам боится 

Истины. Он боится исследовать своѐ учение о Божественном исцелении в 

свете Слова Божьего. Когда истинное Евангелие предоставляется ему, он 

стыдится дискутировать на эту тему, потому что это раскрыло бы его 

заблуждения. Он доволен тем, что обманывает бедных и необразованных 

людей своей коварной смесью психологии с суеверием”. Босворт снова 

бросил газету на кровать.   

— Брат Бранхам, не позволяй ему так уничижать Слово Божье. 

Прими его вызов.  

— Брат Босворт, — сказал Билл, по-прежнему невозмутимый, — 

каждый вечер на собрания приходит около 9000 людей, и примерно 7000 из 

них желают, чтобы за них помолились. Мне предстоит находиться здесь в 

Хьюстоне всего лишь несколько дней. Зачем же нам возиться с этим одним 

чудаком, когда мы можем молиться за больных и нуждающихся?  

— Но Брат Бранхам, все те люди, приходящие на собрания, должны 

знать, что является Истиной. Некоторые из них начинают недоумевать, 

знаем ли мы, на чѐм стоим.   

— Брат Босворт, на мне пребывает помазание Святого Духа. У меня 

нет  времени суетиться и дискутировать.   

— Тогда позволь мне принять этот вызов. 

 Глядя на этого 73-летнего воина Евангелия, Билл подумал о 

прочитанном месте Писания, где говорится о том, как Халев попросил 

Иисуса Навина предоставить ему привилегию напасть на сынов 

Енаковых
168

, говоря: “Сейчас мне восемьдесят пять лет, и я настолько же 

крепок, как и тогда, когда посылал меня Моисей разведать землю 

Ханаанскую сорок пять лет назад”
169

.    

 Билл сказал: 

— Брат Босворт, я восхищаюсь твоим рвением… 
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  Енаки, Енакимы (в переводе: “имеющие длинную шею”) — народ великанов в 

Ханаане, происшедший от Енака, сына Арбы в Хевроне (Иисус Навин 15:13); 

населял, главным образом, нагорную часть Иудеи (Числа 13:29,34; Иисус Навин 

14:15; Второзаконие 1:28). Енаки были побеждены и изгнаны Иисусом Навином и 

Халевом (Иисус Навин 11:21; 14:12); незначительная часть их сохранилась в 

филистимских городах: Газе, Гефе и Азоте (Иисус Навин 11:22). (Пер.)    
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 На этом он сделал паузу, не имея полной уверенности, что ему 

следовало сказать: да или нет. 

 Чувствуя эту неуверенность, Босворт решил дальше отстаивать своѐ 

дело.  

— У этого служителя нет ни единого места Писания, чтобы 

обосновать свои доводы. Позволь мне это доказать — не только ему 

одному, но и всем тем, кто пытаются получить веру для исцеления.  

— Хорошо, Брат Босворт, если ты желаешь это делать, можешь 

делать, но только пообещай мне, что не будешь там суетиться. 

 Фред Босворт засиял от радости. 

— Обещаю, что не буду с ним спорить. Я просто преподнесу ему 

чистое Евангелие.  

 Переполненный возбуждением, Босворт покинул комнату, чтобы 

сообщить об этом репортѐрам, ожидавшим его внизу.  

 В следующем номере газеты “Хроники Хьюстона” была 

опубликована статья о предстоящих дебатах с причудливым заголовком: 

“ПОЛЕТИТ ЦЕРКОВНИЧЕСКИЙ ПУХ”. “Ассошиэйтед Пресс”
170

 тотчас 

же отправила эту статью в редакции других газет по всей стране. Тысячи 

людей приехали в Хьюстон, чтобы увидеть эту стычку своими глазами. К 

шести часам в тот вечер, когда должны были состояться эти дебаты, почти 

все 30 000 мест в Колизее Сэм Хьюстона были заняты.    

 На первых порах у Билла не было ни малейшего намерения идти 

слушать эти дебаты; сама мысль о слушании того, как эти два человека 

будут дискутировать о Божественном исцелении, просто не укладывалась у 

него в голове. На его взгляд, Слово Божье следовало претворять в жизнь, а 

не в дебаты. Однако по мере приближения того вечера, он ощущал 

странное побуждение идти туда в любом случае. Меда сопровождала его 

вместе с его братом Говардом и двумя полицейскими. В момент их 

прибытия в Колизей Сэм Хьюстона единственные два свободные места 

находились высоко на балконе третьего яруса. Подняв воротник пальто и 

надвинув шляпу на глаза, Билл поднялся по ступенькам в 30-е отделение и 

сел. Никто его не узнал.        

 Фред Босворт, никогда раньше не участвовавший в общественных 

дебатах, пришѐл с длинным перечнем мест Писаний, полагая, что они оба 

будут просто поочерѐдно обсуждать определѐнные отрывки и понятия 

Библии. Однако доктор Бест научился в семинарии проводить дискуссии в 

своѐм стиле. Он настоял на том, чтобы господин Босворт использовал 

первые полчаса для представления своих доказательств, а он затем 

намеревался воспользоваться оставшимися тридцатью минутами, чтобы 

изложить свою точку зрения. Если будет необходима какая-нибудь 

дискуссия, она состоится в самом конце.     
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 С уверенностью, прочно укоренившейся от многолетнего изучения 

Библии и пребывания в молитвах, Фред Босворт поднялся на платформу. 

— Доктор Бест, я сожалею, что нам приходится вот так спорить о 

Слове Божьем, но вы поместили в газете утверждение, что Брат Бранхам 

является самозванцем, и что Божественное исцеление вообще не 

существует. Так вот, темой нашей дискуссии в этот вечер не является дар 

Брата Бранхама, различающий сердечные помыслы — Божьи дары сами 

себя докажут. Тема нашей дискуссии такова: учит ли Библия о 

Божественном исцелении или нет?  

 Босворт поднял вверх свои заметки, продолжая говорить: 

— У меня здесь записано несколько сотен мест Писания, которые 

доказывают, что нынешнее отношение Христа к больным людям является 

сегодня таким же, каким оно было всегда. Если вы сможете взять один из 

этих стихов Писания и доказать ложность моего тезиса оставшейся частью 

Библии, тогда нам нечего будет больше дискутировать об этом — я 

признаю своѐ поражение и уйду с платформы. 

 После этих слов Босворт предложил своему оппоненту копию этих 

ссылок на места Писания. Доктор Бест отказался прикоснуться к ним, 

сказав:  

— Я займусь всем этим, когда поднимусь туда. Вы продолжайте 

говорить то, что собираетесь высказать.  

— Тогда, мистер Бест, я задам вам один вопрос, и если вы ответите 

мне “да” или “нет”, я буду этим удовлетворѐн. Применялось ли к Иисусу 

искупительное имя Иеговы? Да или нет?  

 Доктор Бест и глазом не моргнул.  

 Босворт продолжал: 

— Поскольку вы учѐный, доктор Бест, я знаю, что вы знакомы с 

семью составными именами Иеговы, которые разбросаны по всему 

Ветхому Завету.  Однако я быстро рассмотрю их ради нашей аудитории. На 

6-й и 7-й страницах моей Библии с примечаниями Скоуфилда, доктор 

Скоуфилд пишет в своей сноске: “Иегова, несомненно, является 

искупительным именем Божества и означает “Сам в Себе Сущий и 

открывающий Себя”. Как искупитель Иегова имеет семь сложных имѐн, 

показывающих Его способность ответить на всякую нужду человека, 

начиная от его падшего состояния и до самого конца”. Мистер Скоуфилд 

перечисляет эти семь сложных имѐн: 

    

 1. Иегова-Ире 

 ГОСПОДЬ усмотрит Себе жертву (Бытие 22:14) 

2. Иегова-Рафа 

 ГОСПОДЬ — Исцелитель наш (Исход 15:26) 

3. Иегова-Нисси 



34 

 ГОСПОДЬ — знамя наше  (Исход 17:15) 

4. Иегова-Шалом 

 ГОСПОДЬ — мир наш (Судьи 6:24) 

5. Иегова-Раах 

 ГОСПОДЬ — Пастырь наш (Псалом 22:1) 

6. Иегова-Цидкену 

 ГОСПОДЬ — оправдание наше (Иеремия 23:6) 

7. Иегова-Шаммах 

 ГОСПОДЬ там (Иезекииль 48:35) 

 

— Доктор Бест, я снова хочу задать вам мой вопрос. Применялось 

ли к Иисусу искупительное имя Иеговы?   

 Доктор Бест изменил свою позу, однако не сказал ни слова.  

— Ещѐ бы, мистер Бест, я удивляюсь, что вы ничего не отвечаете. 

Это один из моих слабейших доводов. Уж не осознаѐте ли вы мою точку 

зрения? Если имя Иегова-Ире применимо к Иисусу — и каждый 

Христианин согласится с этим — тогда имя Иегова-Рафа должно также 

применяться к Нему. Если Иисус является усмотренной Богом Жертвой для 

спасения нас от наших грехов, тогда Он должен быть и нашим 

Исцелителем. Что вы скажете на это, мистер Бест?   

— Я… а!… я разберусь с этим, когда выйду туда. Просто 

используйте своѐ время.    

 Итак, в течение последующих двадцати минут господин Босворт 

рассмотрел столько мест Писания, относящихся к исцелению, насколько 

позволило ему время, объясняя и сплетая их в единое, убедительное 

“полотно” истины. Он коснулся таких стихов Библии, как: 

 

  “…Я Господь, целитель твой”. 

  Исход 15:26 

 

 “Он прощает все беззакония твои, исцеляет все недуги твои”. 

  Псалом 102:3 

 

“Когда же настал вечер, к Нему [Иисусу] привели многих 

бесноватых, и Он изгнал духов словом и исцелил всех больных, да сбудется 

речѐнное через пророка Исаию, который говорит: “Он взял на Себя наши 

немощи и понѐс болезни”.” 

  Матфея 8:16,17 

 

“И ходил Иисус по всем городам и селениям, уча в синагогах их, 

проповедуя Евангелие Царствия и исцеляя всякую болезнь и всякую немощь 

в людях”. 
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 Матфея 9:35 

“И куда ни приходил Он [Иисус], в селения ли, в города ли, в деревни 

ли, клали больных на открытых местах и просили Его, чтобы им 

прикоснуться хотя к краю одежды Его; и которые прикасались к Нему, 

исцелялись”. 

 

 Марка 6:56 

“И весь народ искал прикасаться к Нему [Иисусу], потому что от 

Него исходила сила и исцеляла всех”. 

 

 Луки 6:19 

“…Бог Духом Святым и силою помазал Иисуса из Назарета, и Он 

ходил, благотворя и исцеляя всех, обладаемых дьяволом, потому что Бог 

был с Ним”. 

 

 Деяния 10:38 

“Иисус Христос вчера и сегодня и вовеки Тот же”. 

 

 Евреям 13:8  

 (Господин Босворт повторил это место Писания, подчѐркивая то, 

что это было основной темой во время всех кампаний Уилльяма Бранхама: 

Кем Иисус был в прошлом, Тем Он является в наши дни и будет таким на 

протяжении всей Вечности.) 

 “…ранами Его вы исцелились”. 

  1 Петра 2:24 

 “…се, Я с вами во все дни до скончания века”. 

Матфея 28:20 

“Верующих же будут сопровождать сии знамения: Именем Моим 

будут изгонять бесов… возложат руки на больных, и они будут 

здоровы”. 

  Марка 16:17,18  

 “И молитва веры исцелит больного, и восставит его Господь…” 

  Иакова 5:15 

 “…всѐ, чего ни будете просить в молитве, верьте, что получите, 

— и будет вам”. 

  Марка 11:24 

 “Иисус сказал ему: если сколько-нибудь можешь веровать, всѐ 

возможно верующему”. 

  Марка 9:23    

 К тому времени, когда его тридцать минут истекли, господин 

Босворт охватил всего лишь небольшую часть своих выписанных мест 

Писаний. Однако у собравшихся людей уже сложилось представление о 

том, что Иисус Христос-Спаситель является также Иисусом Христом-
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Исцелителем. Сейчас пришло время доктору Бесту выйти на сцену и 

опровергнуть это верование.      

 Доктор Бест начал свою речь с 15-й главы 1-го Послания к 

Коринфянам: “…Так и при воскресении мѐртвых: сеется в тлении, 

воскресает в нетлении… сеется в немощи, восстаѐт в силе… Когда же 

тленное сие облечѐтся в нетление и смертное сие облечѐтся в бессмертие, 

тогда сбудется слово написанное: “поглощена смерть победою”.” Доктор 

Бест приводил доводы, что Бог заинтересован только в спасении людских 

душ, а не в исцелении человеческих тел. В противном случае Христиане ни 

от чего не умирали бы, кроме старости, потому что Бог исцелял бы их 

всякий раз, когда они заболевали бы. Поскольку Христиане заболевают и 

умирают, как и все остальные люди, тогда где же исцеляющая Божья сила? 

Правда, Иисус исцелял, когда Он был на земле, однако это относилось 

только к Его дню для доказательства того, что Он был Сыном Божьим. В 

наши дни исцеление больше не нужно в качестве доказательства, так как у 

нас есть запись Нового Завета.     

 К тому моменту, когда полчаса доктора Беста начали истекать, 

было очевидно, что его доводы не оказали влияния на присутствовавших. 

Это привело доктора Беста в ярость.    

— Только святые скакуны с завихрением верят в Божественное 

исцеление, — закричал он. — Никакой истинный баптист не будет верить 

такой чепухе.   

 Фред Босворт подошѐл ко второму микрофону. (Фото №54)  

— Минуточку, мистер Бест. Я хочу спросить у этой аудитории: 

сколько баптистов, сидящих здесь, могут доказать с письменным 

заключением от врача, что исцелились во время этих собраний в 

Хьюстоне? Пожалуйста, встаньте.  

 Поднялось человек триста.  

— Это вовсе ничего не доказывает, — фыркнул доктор Бест. — 

Люди о чѐм угодно могут засвидетельствовать.  

 Босворт спокойно сказал в ответ: 

— В Слове сказано, что это истинно, и вот прямо здесь живое 

доказательство в людях. Как же вы можете продолжать отрицать это?  

 Разгневанный, доктор Бест закричал: 

— Приведите сюда этого Божественного исцелителя, и посмотрю-

ка, как он будет это совершать. 

— Мистер Бест, Брат Бранхам ведь не является никаким 

Божественным исцелителем. Он никогда не говорил, что им являлся. Он 

просто просит Иисуса Христа исцелять людей.  

— Приведите сюда этого Божественного исцелителя и позвольте 

мне увидеть, как он исцелит кого-нибудь, — повторил доктор Бест.  

— Мистер Бест, вы проповедуете спасение в Иисуса Христа, не так 

ли? 
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— Да, проповедую. 

— Делает ли это вас Божественным спасителем? 

— Конечно, нет. 

— Что ж, тогда и проповедование исцеления в Иисуса Христа не 

делает Брата Бранхама Божественным исцелителем.  

— Тогда объясните мне, почему он повесил на улице вывеску со 

словами “Чудеса каждый вечер”.  

— Во-первых, я повесил эту вывеску. Тем не менее, слова на ней 

правильны. Чудо — это нечто, чего невозможно понять человеческим 

разумом. У Брата Бранхама есть сверхъестественный дар, который может 

проникать в жизнь людей и предсказывать будущие события. Его видения 

всегда сбываются таким образом, как он их видит. Это чудо. Такое 

происходит на собраниях каждый вечер. Вы можете прийти сюда завтра 

вечером, и будете наблюдать это со всеми присутствующими.   

— Минуточку, — сказал доктор Бест. Он повернулся в сторону и 

показал жестом двум фотографам, чтобы они вышли вперѐд. Кипперман и 

Айерс были профессиональными фотографами из Студии Дуглас в 

Хьюстоне; они были членами Американской Ассоциации Фотографов. 

Доктор Бест лично нанял их производить съѐмку этих дебатов для 

опубликования фотографий в завтрашнем номере газеты. Поскольку Бест 

нанял их, он намеревался контролировать содержание фотографий. Резко 

приставив палец прямо к носу своего оппонента, он сказал:    

— Теперь, сфотографируйте это. 

 После вспышки Бест поднѐс кулак к подбородку Босворта и 

рявкнул: 

— Сделайте ещѐ одну.  

 Он продолжал принимать высокомерные позы, пока не было 

использовано шесть негативов. 

 Фред Босворт сказал: 

— Что касается меня, собрание закончено. Мистер Бест не может 

ответить ни на одно из тех мест Писания, которые я ему дал. Я думаю, что 

он проиграл эти дебаты. Сколькие из вас здесь придерживаются такого же 

мнения? Скажите: “Аминь”.   

 Под огромным сводом зала прокатилось громогласное эхо от 

людей, кричавших: “Аминь”.  

 Доктор Бест яростно заорал: 

— Приведите сюда этого Божественного исцелителя, и посмотрим-

ка, что он сможет сделать, когда я буду наблюдать за ним. 

 Босворт спокойно сказал: 

— Я знаю, что Брат Бранхам находится здесь в здании, потому что 

я видел, как он вошѐл. Он не будет спорить с вами, доктор Бест, — это не в 

его стиле. Но поскольку мы подошли к концу этих дебатов, если он желает 
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прийти сюда и распустить людей, я не буду возражать. Однако он не обязан 

это делать.      

 Люди начали оглядываться кругом по всему “колизею”. Говард 

Бранхам положил руку Биллу на плечо и прошептал:  

— Сиди спокойно.  

— Я намереваюсь сидеть, — ответил Билл.  

Однако спустя несколько мгновений он услышал тот свистящий 

звук, подобный дуновению вихря: “Хш-ш-ш-ш”. Затем он ощутил то 

неизбежное давление, давившее на его тело, и он понял, что у Ангела 

Господня были другие планы.  

Билл встал.        

 Меда схватила его за руку, сказав: 

— Дорогой, нет… 

 — Любимая, Ангел Господень велит мне пойти туда. 

 Когда Билл поднялся на платформу, мистер Айерс направил на него 

свой фотоаппарат. В то же мгновение Гордон Линдсей нарочно встал 

между ними, прося мистера Айерса и мистера Киппермана больше не 

снимать. Увидев намерение этих двух мужчин при съѐмке господина 

Босворта, Линдсей не хотел, чтобы облик Уилльяма Бранхама был бы так 

же запятнан.   

 Билл подошѐл к микрофону и сказал: 

— Я сожалею, что эти дебаты должны были состояться. Не имейте 

плохого отношения к мистеру Бесту. Он вправе отстаивать свои идеи в 

такой же степени, как и я. 

 — Я вовсе не Божественный исцелитель. Я никогда не утверждал, 

что являюсь исцелителем. Иисус Христос — единственный Божественный 

Исцелитель. Однако я скажу вот что: произошло нечто сверхъестественное 

в тот день, когда я родился. Это произошло в бревенчатой избушке в 

лесной глуши штата Кентукки. В старенькой лачуге не было пола, — не 

было даже окна; был просто небольшой ставень, установленный в двери на 

уровне глаз. Спустя несколько минут после моего рождения, около пяти 

часов утра, они распахнули тот ставень, и в избушку влетел свет, начав 

кружиться на кроватью, где лежала моя мама и держала меня на руках. С 

тех пор я осознал, что это Ангел Божий, потому что это сопровождает меня 

во все дни моей жизни. Это приходит на собрания в виде света, и затем я 

способен видеть определѐнные вещи о людях, — иногда об их прошлом, а 

иногда об их будущем. Я бросаю вызов любому человеку в любом месте, 

чтобы он сказал мне, где я хотя бы один раз когда-нибудь сделал 

утверждение во Имя Господа, которое не исполнилось в точности так, как я 

об этом сказал. Бог есть Истина, и у Него не будет ничего общего с 

заблуждением. Если я свидетельствую об Истине, Бог засвидетельствует 

обо мне… 
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 Билл снова услышал тот звук — “хш-ш-ш-ш” — в этот  раз 

громче, чем раньше. Посмотрев вверх, он увидел тот сверхъестественный 

Свет, зависавший на балконе третьего яруса, в 30-м отделении, в том 

самом месте, где он только что сидел. Как только Билл увидел его, Свет 

направился к нему.  

 В здании внезапно воцарилась тишина: люди в аудитории 

почувствовали, что происходило нечто необычное. Некоторые из них 

думали, что им послышался странный звук. Другие же увидели 

спиралевидное свечение наподобие миниатюрной галактики
171

, которое, 

кружась, спустилось с балкона. (Это произошло настолько быстро, что 

позже люди недоумевали, уж не случился ли у них обман зрения.) Этот 

венчик света спустился на платформу и повис прямо над головой Уилльяма 

Бранхама. В то же самое мгновение мистер Айерс выскочил вперѐд и 

сделал снимок своим фотоаппаратом. Яркая вспышка на несколько секунд 

ослепила собравшихся. К тому времени, когда их глаза снова 

приспособились к освещению, таинственный Свет исчез.     

 По пути в свою фотостудию оба фотографа обсуждали это 

сверхъестественное явление. Айерс спросил у своего коллеги: 

— Что ты думаешь об этом? 

— Я — еврей. О Христианстве я знаю совсем немного, — ответил 

Кипперман, пожав плечами.  

— А я — католик, — сказал Айерс, — и нас учат, что чудеса могут 

происходить, но они должны прийти через католическую церковь, чтобы 

быть от Бога. Я раньше верил в это, но сейчас даже не знаю. За прошедшие 

несколько дней я увидел, как произошли некоторые поразительные вещи. 

Может быть, здесь происходит нечто, что выше моего понимания. 

Возможно, я был слишком критичным по отношению к Бранхаму.   

— Ты довольно сильно его критиковал. 

— Что ж, я думал, что на днях вечером он загипнотизировал того 

солдата-инвалида. Как же иначе человек с переломанным позвоночником 

мог бы встать и ходить? 

 Кипперман снова пожал плечами. 

— Затрудняюсь сказать. Я вообще ничего об этом не знаю.  

 В фотостудии Айерс сказал: 

— Я собираюсь, прежде всего, проявить плѐнку. Мистер Бест 

желает получить несколько снимков на глянцевой бумаге для завтрашнего 

номера газеты.  

— А я устал, — ответил Кипперман. — Пойду наверх и прилягу 

ненадолго. 
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  Галактика — гигантская звѐздная система. Многие из них имеют различную 

форму, и спиральная галактика является одной из них. (Пер.)  
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 Мистер Айерс вошѐл в фотолабораторию, закрыл дверь и 

искусными пальцами проявил свою плѐнку. Завершив этот процесс 

проявки, он включил свет и посмотрел на первый негатив. К его 

изумлению, он был засвечен. Такими же оказались второй и третий кадры. 

Как странно… Он часто использовал этот фотоаппарат и фотоплѐнку этой 

определѐнной марки, и такое никогда раньше не происходило. Что же 

могло быть не в порядке? Он взглянул на четвѐртый, пятый и шестой 

кадры. Они также были засвеченными. Но когда он посмотрел на седьмой 

негатив, который был последним, — там было изображение! 

 Айерс вскрикнул и отшатнулся. Острая боль запылала в его груди, 

как будто у него был сердечный приступ. Дрожа и тяжело дыша, он 

выбежал в коридор и стал кричать, зовя своего напарника. 

 Тед Кипперман тотчас же прибежал.       

— Что случилось?  

— Взгляни-ка на это, — сказал Айерс, указывая на негатив. — Это 

истина, Тед. Фотоаппарат не может солгать.  

 В течение десяти минут оба фотографа сделали несколько 

фотокопий этого негатива. На фотографии был вид Уилльяма Бранхама в 

профиль, с левой стороны; он был одет в тѐмный костюм и опирался о 

кафедру. Он положил правую руку на кафедру и держал в пальцах листок 

бумаги. Левая же рука свободно свисала сбоку. С левой стороны на 

фотографии были видны два микрофона, которые были наклонены к 

евангелисту, как будто им не терпелось усиливать громкость его слов. 

Однако в этот определѐнный момент он как раз ничего не говорил. Его рот 

был закрыт, а лицо было спокойным. Черты лица Уилльяма Бранхама 

выделялись в резком контрасте с тѐмным фоном, подчѐркивая его 

лысевший лоб, вертикальную складку кожи между носом и губами, лѐгкую 

ямочку на подбородке и глубоко посаженные глаза, которые с 

напряжением смотрели на аудиторию.    

 Однако поразительнейшим элементом этой фотографии — элемент, 

от которого оба фотографа пришли в трепет, — была длинная, тонкая 

полоска света, находившаяся в наклонном положении в верхнем правом 

углу фотографии. Неужели это могло быть тем мистическим светом, 

который они видели спускавшимся с балкона? Кипперман внимательно 

рассмотрел эту полоску света. Еѐ края были неясно очерчены. Это само по 

себе было неуместно. Все другие линии на фотографии выделялись в 

чѐтком фокусе, но края этой световой полоски были расплывчатыми, как 

будто свет пульсировал настолько быстро, что фотоаппарат не мог точно 

зафиксировать его кромки. Свет повис, как нимб, над головой Бранхама. 

Это было похоже на Божественное провидение. (Фото №55)    

Осознав, что они держали в руках предмет огромной ценности, оба 

фотографа помчались с фотографией в гостиницу “Райс Хоутэл”, где 

находился Билл. Несмотря на их просьбы, им не удалось передать 
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сообщение через охранников, которые не допускали, чтобы кто-либо 

нарушал покой и уединение евангелиста. Поэтому они поехали в аэропорт, 

и к 11 часам в тот вечер негатив был на пути в Вашингтон, округ 

Колумбия, чтобы на него наложили авторское право. 

 На следующий день кто-то показал Биллу копию этой фотографии. 

Он был польщѐн этим. На протяжении многих вечеров он видел то пламя 

Духа во время своих собраний и рассказывал присутствовавшим людям об 

этом. Бог подтверждал его свидетельство посредством этой фотографии.     

 Фред Босворт напомнил всем о том, что это не впервые, когда 

Столп Огненный был сфотографирован на собраниях Билла. В каждом 

предыдущем случае критики подвергали эти фотографии сомнению. 

Почему же в этот раз должно быть иначе?  

 Гордон Линдсей заявил, что в этот раз будет по-другому. С 

согласия Студии Дуглас, Линдсей договорился, чтобы этот негатив был 

передан на экспертизу Джорджу Дж. Лэйси, частному эксперту, которого 

представители ФБР
172

 часто нанимали для исследования спорных 

документов. Лэйси взял негатив и в течение двух дней подвергал его 

всевозможным научным экспериментам. Помимо тщательного 

исследования самого негатива Джордж Лэйси также внимательно осмотрел 

фотоаппарат, чтобы убедиться, не просочился ли свет на плѐнку. Он даже 

посетил Колизей Сэм Хьюстона, чтобы увидеть, не вызвало ли отражение 

от прожектора эту аберрацию
173

.       

 Через несколько дней мистер Лэйси организовал пресс-

конференцию. Помимо корреспондентов газеты “Хроники Хьюстона” там 

присутствовали редакторы журналов “Взгляд”, “Коллиерс” и “Время”. 

Билл сел в конце зала.  

 Джордж Лэйси сидел за столом в одном конце помещения. Мистер 

Лэйси представился и сделал краткий обзор цели этого собрания с видом 

бывалого начальника полиции. Затем он спросил:      

— Кто здесь будет почтенный Уилльям Бранхам?  

Билл встал. 

— Я, сэр.  

— Господин Бранхам, вы уйдѐте из этого мира, как и все прочие 

смертные, но пока будет существовать Христианская нация, ваша 

фотография будет жить вместе с ней. Насколько мне известно, это впервые 

за всю мировую историю, когда сверхъестественное существо было 

сфотографировано и научно доказано. Что касается меня, я также 

критиковал вас. Я читал о ваших собраниях в журналах и скептически 

слушал ваше утверждение об Ангеле. Я сказал в своѐм разуме, что это 
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  ФБР — федеральное бюро расследований (Пер.) 
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  Аберрация — отклонение от чего-нибудь, а также искажение чего-нибудь. 

Аберрация оптических систем (искажение изображений). (Пер.)  
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психология. Но мистер Бранхам, механический глаз фотоаппарата не 

воспримет психологию. На объектив упал свет. Негатив доказывает это. 

Мистер Бранхам, пожалуйста, пройдите вперѐд.   

 Билл подошѐл к столу. 

 Джордж Лэйси продолжал: 

— Неверующие часто говорят, что нет доказательства о 

сверхъестественном Боге. Эти дни теперь канули в прошлое. Господин 

Бранхам, возьмите, пожалуйста, негатив. 

 Билл покачал головой. 

— Он не принадлежит мне. Насколько я понимаю, авторское право 

принадлежит Американской Ассоциации Фотографов.   

 Джордж Лэйси удивился. 

— Господин Бранхам, вы не доживѐте до того дня, когда эта 

фотография обретѐт свою настоящую цену, потому что завещатель всегда 

мѐртв, прежде чем завещание вступает в силу. Однажды эта фотография 

будет продаваться в каждом универсальном магазине страны. Однако 

осознаѐте ли вы еѐ стоимость сейчас? Если мне пришлось бы 

предположить, я бы оценил еѐ более чем в 100 000 долларов.  

— Сэр, для меня это стоит жизни. Если Иисус Христос настолько 

думал обо мне, что сошѐл и сфотографировался со мной, я слишком сильно 

люблю Его, чтобы извлекать из этой фотографии прибыль. Фотографию 

сделала Студия Дуглас; пусть тогда они распространяют еѐ. Я не буду 

иметь с этим ничего общего. Единственное, чего я прошу, это чтобы они 

продавали еѐ по довольно низкой цене, чтобы малоимущие люди могли 

купить еѐ копию.  

— Мы так и поступим, — сказал Тед Кипперман, проходя вперѐд, 

чтобы взять негатив. — Но меня беспокоит то, как мы сможем доказать, 

что фотография является подлинной.  

 Мистер Лэйси сказал: 

— Я могу дать вам фотокопию моего отчѐта (Фото №56), которую 

вы могли бы размножать и раздавать с каждой продаваемой фотографией.   

 Билл прочитал этот отчѐт: 
Джордж   Дж.  Лэйси 

Эксперт по спорным документам 
Здание Шелл 

Хьюстон, штат Техас 
 

29 января 1950 г. 
 

ОТЧЁТ О ПРОДЕЛАННОЙ ЭКСПЕРТИЗЕ И МНЕНИЕ ЭКСПЕРТА 

 

Предмет экспертизы: спорный негатив 
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 28 января 1950 г. по запросу почтенного Гордона Линдсея, 

представляющего интересы почтенного Уилльяма Бранхама из 

Джефферсонвилла, штат Индиана, я получил из Студии Дуглас, 

расположенной на Авеню Раск, 1610, г. Хьюстона, экспонированную и 

проявленную фотографическую плѐнку размером 4 на 5 дюймов. На этой 

фотографической плѐнке, проявленной в фотостудии Дуглас, изображѐн 

почтенный Уилльям Бранхам в Колизее Сэм Хьюстона во время его визита 

в январе 1950 г. 

 

ЗАПРОС 

 

 Почтенный Линдсей запросил провести научное исследование 

упомянутого негатива. Он потребовал, чтобы я определил, если это 

возможно, и высказал своѐ мнение о том, была ли проведена ретушь 

негатива или “подправка” его иным способом после проявления плѐнки, 

что было бы причиной появления полоски света в положении венчика над 

головой почтенного Бранхама. 

ПРОВЕДЁННАЯ ЭКСПЕРТИЗА 

 

 Было проведено макроскопическое и микроскопическое 

исследование всей поверхности обеих сторон фотоплѐнки, которая 

представляет собой плѐнку фирмы “Кодак” (Eastman Kodak Safety Film). 

Плѐнка с обеих сторон была исследована в пучке ультрафиолетовых лучей, 

пропущенных через фильтр, и была сфотографирована в инфракрасном 

излучении.   

 
ЧЛЕН АМЕРИКАНСКОГО ОБЩЕСТВА ЭКСПЕРТОВ ПО СПОРНЫМ ДОКУМЕНТАМ 

 

ОТЧЁТ О ПРОДЕЛАННОЙ ЭКСПЕРТИЗЕ И МНЕНИЕ ЭКСПЕРТА  стр. 2 

 29 января 1950 г.  

 

 Микроскопический анализ плѐнки подтвердил отсутствие следов 

ретуширования, выполняемого известными способами. Кроме того, 

микроскопический анализ подтвердил отсутствие следов разрушения 

эмульсионного слоя плѐнки в исследуемом месте и вокруг него, где 

находится полоска света.  

 Исследования плѐнки в пучке ультрафиолетовых лучей позволили 

подтвердить отсутствие посторонних веществ, следов каких-либо 

химических реакций с обеих сторон негатива, которые могли бы послужить 

причиной появления венчика света на негативе. Снимок в инфракрасном 

излучении также не обнаружил следов, указывающих на какое-либо 

ретуширование фотоплѐнки. 
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 Проведѐнный анализ также не обнаружил на исследуемом негативе 

фотоплѐнки ни монтажа негативов, ни двойной экспозиции. 

 Никаких доказательств того, что исследуемый венчик света явился 

результатом каких-либо манипуляций в процессе проявления плѐнки, не 

получено. Никаких доказательств того, что негатив был проявлен какими-

либо другими неизвестными способами, не получено. Сравнительный 

анализ плотности светового пятна также не показал каких-либо отклонений 

от нормы. 

 

МНЕНИЕ ЭКСПЕРТА 

 

В результате проведѐнной экспертизы и исследований, я выражаю 

своѐ определѐнное мнение о том, что представленный на экспертизу 

негатив фотоплѐнки не подвергнут ретушированию, не является 

результатом монтажа или двойного экспонирования.  

Кроме того, я определѐнно заявляю, что венчик света над головой в 

положении нимба образовался в результате воздействия пучка света на 

негатив. 

                                                                                     С уважением, 

GJL/ll  Джордж  Дж.  Лэйси 
  (George J. Lacy) 

   

 Билла это вполне удовлетворило. Какое же ещѐ большее 

доказательство можно было бы преподнести? Люди либо поверят этому, 

либо разуверятся на своѐ усмотрение. 

 

 В ТЕЧЕНИЕ нескольких недель после каждой кампании в офис 

Билла в Джефферсонвилле “потоком шли” свидетельства от людей, 

исцелившихся во время его собраний. В этот раз — после служений в 

Хьюстоне, штат Техас — многие люди упоминали о том, что видели 

необычный свет вокруг головы Билла в тот вечер, когда проходили те 

дебаты.  

 Типичное письмо пришло от мистера Беккера, предпринимателя из 

Кливленда, штат Техас, страдавшего от ужасных спазмов в желудке. Хотя 

он не верил в Божественное исцеление, его жена уговорила его посетить 

служения пробуждения, проводившиеся Биллом. Они пришли туда в тот 

вечер дебатов. Он написал: “Я увидел свет вокруг головы господина 

Бранхама, когда он стоял на платформе после окончания дебатов. Это не 

было сиянием от лампы-вспышки; это больше напоминало нимб над его 

головой”. Когда Билл сделал призыв к алтарю, мистер Беккер встал и 

посвятил свою жизнь Иисусу Христу. Он присутствовал на последнем 

вечернем собрании и получил молитвенную карточку, но его номер не был 
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объявлен. Тем не менее, его проблемы с желудком прекратились, когда 

Билл закончил кампанию в Хьюстоне общей молитвой об исцелении. Это 

вновь доказало истинность слов, которые Билл так часто говорил: “Чтобы 

исцелиться, вам нет необходимости становиться в молитвенную очередь. 

Вы просто должны иметь веру”.    

Глава 47 

ОТЧАЯННЫЙ ПОЛЁТ “СОЛОВЬЯ” 

1950 
 НА СЛЕДУЮЩЕЕ УТРО после дебатов в Хьюстоне, штат Техас, 

Фред Босворт зашѐл в гостиничный номер Билла, чтобы вручить ему 

письмо. Меда посмотрела через плечо своего мужа и сказала:  

— Это из Дурбана, Южная Африка. Распечатай его, Билл. 

 Билл развернул письмо и начал читать. Оно пришло от личной 

медсестры женщины по имени Флоренс Найтингейл
174

 Шѐрло, которая 

утверждала, что являлась родственницей знаменитой английской 

медсестры XIX века, Флоренс Найтингейл. Мисс Шѐрло умирала от рака и 

умоляла Билла прилететь в Дурбан, в Южную Африку, как можно скорее и 

помолиться за неѐ. Она была слишком слабой, чтобы прилететь в Америку. 

Раковая опухоль разрослась в еѐ желудке вокруг двенадцатиперстной 

кишки и не позволяла ей переваривать любую пищу. В течение многих 

месяцев медсестра ежедневно питала еѐ через трубку, вставленную в вену. 

Флоренс медленно чахнула. Еѐ врачи полагали, что она умрѐт в ближайшее 

время. Она нуждалась в чуде от Иисуса Христа.    

 Чтобы подчеркнуть своѐ безнадѐжное положение, мисс Шѐрло 

вложила в конверт свою фотографию
175

. (Фото №57) Меда открыла рот от 

ужаса, а Билл, полностью потрясѐнный, смотрел на фотографию молча. 

Никогда раньше за всю свою жизнь ему не приходилось видеть настолько 

истощѐнного человека. Еѐ руки были похожи на метловища, за 

исключением выпуклости в каждом локтевом суставе. Билл мог без труда 

сосчитать еѐ рѐбра. Бедная женщина напоминала скелет, обтянутый кожей.    

 Флоренс Найтингейл Шѐрло вложила в конверт билет на самолѐт 

вместе со своим письмом и фотографией. Билл посмотрел на билет, а затем 

вопросительно взглянул на своего администратора. 

 Фред Босворт знал, о чѐм думал Билл.     

— Брат Бранхам, тебе никак не удастся полететь в Южную Африку 

прямо сейчас. Ты должен быть в Бомонте через несколько дней; затем 

поедешь в Пенсаколу, штат Флорида; потом у тебя будет несколько 

                                                 
174

  Найтингейл (nightingale) в переводе с английского означает “соловей”. (Пер.)  
175

  Копия этой фотографии также находится на 49-й стр. книги “Пророк Уилльям 

Бранхам посещает Южную Африку”, написанной Юлиусом Стедсклю.    
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собраний в Арканзасе, а после этого ты отправишься в Карлсбад, штат 

Нью-Мексико, — твоѐ расписание поездок по Соединѐнным Штатам до 

отказа заполнено аж до апреля, когда ты полетишь в Европу. В мае, по 

возвращении из Скандинавии, у тебя будет свободное время, не входящее в 

это расписание. Ты сможешь тогда отправиться туда.  

— Судя по еѐ письму, — сказал Билл и ещѐ раз взглянул на 

фотографию, — и по еѐ фотографии, к маю она, возможно, будет мѐртвой. 

— Может быть, — согласился Босворт, — но Брат Бранхам, ты ведь 

всѐ время получаешь письма от людей, которые при смерти. Ты не можешь 

совершать полѐты и молиться за каждого умирающего человека, который 

присылает тебе билет на самолѐт. Если бы ты так поступал, то ты проводил 

бы всѐ своѐ время, занимаясь только этим. Ты должен быть водимым 

Духом. 

— Это как раз то, что надо, — сказал Билл. — Дух говорит мне, что 

нечто важное заключается в этой женщине. Возможно, Господь призывает 

меня в Южную Африку. 

 Босворт на это ничего не ответил. Билл продолжал: 

— Давайте, по крайней мере, помолимся сейчас за мисс Шѐрло. 

 Положив письмо и фотографию на пол, они встали на колени 

вокруг письма, и Билл стал молиться: “Небесный Отец, когда я увидел 

слова “Дурбан, Южная Африка” на этом письме, нечто запрыгало внутри 

меня. Желаешь ли Ты, чтобы я отправился в Дурбан проводить собрания? 

Отец, вот бедная, умирающая женщина, которая взирает на Тебя как на 

свою последнюю надежду в этой жизни. Я прошу Тебя исцелить Флоренс 

Найтингейл Шѐрло во Имя Твоего Сына, Иисуса. И Господь, если Ты 

исцелишь еѐ, я приму это как знак от Тебя, что мне следует начать 

исцелительную кампанию в Южной Африке”.  

 

КОГДА В ФЕВРАЛЕ 1950 ГОДА Билл проповедовал во Флориде, 

миссис Рис позвонила ему по междугороднему. Еѐ мужа, старого друга 

Билла, разбил паралич, и он лежал при смерти в больнице. Всѐ, что Билл 

мог сделать, — это помолиться за своего товарища по телефону, прося Бога 

смилостивиться над ним. На следующий день миссис Рис снова позвонила 

и сообщила хорошую новость, что ночью состояние еѐ мужа улучшилось. 

Врачи теперь, казалось, были уверены, что он выживет. Билл поблагодарил 

Господа за то, что позволил его другу жить.  

 В марте Билл проводил кампанию в Карлсбаде, штат Нью-Мексико. 

После одного из служений он увидел, как мистер Рис вышел из церкви. 

Билл пошѐл к нему, чтобы поздороваться, и был потрясѐн, увидев, 

насколько его друг постарел с тех пор, как он видел его в последний раз. 

Одна рука вяло свисала и была никуда негодной, а другой он двигал с 

неестественной трудностью. Его жене и шофѐру приходилось помогать ему 

идти.  
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— Брат Бранхам, — сказал он медленно и невнятно, — прошлым 

вечером моя молитвенная карточка была так близко. Ты назвал номера с 25 

по 35, а у меня был номер 36. О-о, если бы я только мог попасть в ту 

молитвенную очередь!..   

— Брат Рис, всего лишь находясь в молитвенной очереди, ты не 

получил бы исцеление. 

— Я знаю, Брат Бранхам. Однако мне хочется знать, что я сделал, 

чтобы заслужить такое. Если я сделал что-нибудь неправильно, Бог 

свидетель, что я сожалею об этом. Я рад, что я остался в живых, но… 

почему же я должен так страдать всю оставшуюся жизнь?   

— Что ж, мистер Рис, я не знаю, почему такое происходит. Во 

время служений я просто наугад выбираю исходный номер, чтобы 

предоставить каждому человеку одинаковую возможность. Если бы Бог 

предназначил, чтобы это было… 

— Всѐ в порядке, Брат Бранхам. В этом нет твоей вины. Я буду 

ездить за тобой и посещать твои собрания, продолжая делать попытки, 

пока Бог не покажет мне, буду ли я когда-нибудь исцелѐн или нет. 

 Билл посмотрел на своего немощного друга, стоявшего на тротуаре 

в синем костюме и белой сорочке с красным галстуком.  

Внезапно Билл увидел другого мистера Риса, одетого в коричневый 

костюм и белую сорочку с коричневым галстуком; он стоял под пальмой, 

— стоял бодрым и крепким, подняв над головой обе руки и прославляя Бога. 

 Когда видение исчезло, Билл сказал: 

— Брат Рис, ТАК ГОВОРИТ ГОСПОДЬ: “Ты будешь здоровым 

человеком”. Я не знаю, где это произойдѐт, но я знаю, что это не здесь, 

потому что здесь нет пальм. В один прекрасный день ты будешь стоять 

возле пальмы, на тебе будет коричневый костюм и белая сорочка с 

коричневым галстуком. Ты увидишь меня, и тогда исцелишься. Произойдѐт 

ли это в этом году, на следующий год или через десять лет, я не знаю. 

Однако запомни, Брат Рис, это ТАК ГОВОРИТ ГОСПОДЬ.   

  

6 АПРЕЛЯ 1950 ГОДА Уилльям Бранхам, Эрн Бакстер, Джек 

Моор, Гордон Линдсей и Говард Бранхам сели на самолѐт, направлявшийся 

в Лондон, столицу Англии. Казалось вполне подходящим, чтобы Билл 

отметил так свой 41-й день рождения, “расправив свои крылья” и 

“взмывая” в высоты всемирного служения. Когда их самолѐт приземлился 

в Лондоне, Билл изумился, увидев тысячи людей, ожидавших, чтобы 

поприветствовать его. У него не было запланировано никаких собраний на 

Британских островах; это было всего лишь  остановкой по пути в 

Финляндию, чтобы он мог помолиться за короля Англии Георга VI.     

 Когда Билл и сопровождавшие его с трудом проходили через 

теснившуюся толпу, Билл услышал, как его имя объявили по акустической 
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системе аэропорта. Господин Бакстер выразил готовность пойти и 

выяснить, что всѐ это значило.   

 Минут через десять Эрн Бакстер вернулся ещѐ с одним сюрпризом. 

— Брат Бранхам, ты не поверишь этому, но та женщина из Южной 

Африки, Флоренс Найтингейл Шѐрло, каким-то образом узнала, что ты 

сегодня приземлишься здесь, поэтому она решила рискнуть, прилетев сюда 

в последней решительной попытке, чтобы ты лично помолился за неѐ. Еѐ 

самолѐт приземлился всего лишь на несколько минут раньше нашего. Он 

находится там, и она всѐ ещѐ на его борту.  

 Эрн Бакстер указал на самолѐт, стоявший на другой стороне 

взлѐтно-посадочной полосы.  

— Брат Бранхам, мисс Шѐрло желает, чтобы ты тотчас же пришѐл и 

помолился за неѐ. Ей кажется, что она умирает прямо сейчас.  

 Билл стал неуверенно изучать обстановку. Между ним и самолѐтом 

Флоренс Шѐрло теснились тысячи людей. Обратившись к англиканскому 

епископу, одному из местных служителей, Билл выдвинул следующее 

предложение:  

— Почему бы вам не отвезти мисс Шѐрло в свой дом? Я поеду в 

Букингемский дворец помолиться за короля, а позже приеду к вам домой и 

помолюсь за неѐ. Можете позвонить мне в гостиницу “Пиккадилли 

Хоутэл”, чтобы назначить для этого время.    

— Но Брат Бранхам, — возразил епископ, — она, возможно, так 

долго не проживѐт.  

— Что ж, но я ведь не могу прийти к ней отсюда. Вы сами можете 

увидеть, посмотрев на толпу.  

 Епископ кивнул головой в знак согласия.   

— Хорошо, если это самое лучшее, что мы можем сделать. Вы 

правы; вам не удастся пройти к еѐ самолѐту через эту толпу.  

 Обязанности на тот день отняли у Билла больше времени, чем он 

предполагал. После того как Билл помолился за короля в Букингемском 

дворце
176

 (Фото № 58), местные служители отвезли Билла в дом-музей 

Джона Веслея, знаменитого евангелиста XVIII века, который был 

основоположником методистской церкви (Фото №59,60). Билл встал на 

колени и начал молиться в комнате, где тот великий Божий слуга некогда 

молился в пять часов каждое утро, когда был дома. Затем Билл надел 

мантию Веслея, вошѐл в церковь и встал за его кафедру. Билл подумал о 

том, как Джон Веслей проповедовал послание освящения, подчѐркивая то, 

что люди должны были не только принимать Иисуса как своего Спасителя, 
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  Король Георг VI страдал от болезни Бюргера, болезненного вида 

артериосклероза, который ограничивал приток крови к его ногам и ступням. После 

того как Уилльям Бранхам помолился за него, состояние короля настолько 

улучшилось, что впервые за многие месяцы он мог появляться в обществе.     
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но им также следовало жить святой жизнью. Он размышлял о том, как Бог 

использовал Джона Веслея, чтобы воспламенить пробуждение, которое 

охватило всю Англию и перешло во многие другие регионы Христианского 

мира. Биллу хотелось знать, что будет говориться на страницах истории о 

пробуждении, которое распространялось сейчас от его служения.       

 Позже в тот день служитель, у которого гостил Билл, отвѐз его в 

Вестминстерское аббатство, где большая группа служителей ожидала 

встречи с ним. Они привезли его в гостиницу “Пиккадилли Хоутэл” только 

в два часа ночи.  

 На следующее утро весь город был окутан густым туманом. Билл и 

сопровождавшие его вызвали такси, чтобы добраться до дома епископа. Он 

жил в красивом пасторате, примыкавшем к огромной англиканской церкви. 

Епископ встретил их у двери и повѐл по винтовой лестнице на второй этаж, 

где находились его апартаменты.  

 От одного лишь взгляда на Флоренс Найтингейл Шѐрло Билл на 

несколько мгновений “потерял дар речи”. Она лежала на спине, и еѐ бока 

были подоткнуты белой простынѐй, что делало еѐ похожей на египетскую 

мумию. Еѐ щѐки свисали, как чаши; глаза ввалились, а рот был настолько 

туго стянут, что Билл мог видеть через кожу очертания еѐ зубов. Бедная 

женщина выглядела так, будто весила около 25 килограммов. Билл 

вспомнил Джорджи Картер, которая также исхудала до 25 килограммов, 

прежде чем Господь исцелил еѐ от туберкулѐза. Даже Джорджи не 

выглядела так ужасно, как Флоренс Найтингейл. Джорджи Картер была 

небольшой женщиной, а Флоренс Найтингейл Шѐрло была ростом около 

метра и восьмидесяти сантиметров. Врач стоял возле двери. Билл вновь 

обрѐл дар речи и тихо спросил: 

— Есть ли для неѐ какая-нибудь надежда?  

 Врач покачал головой. 

— Никакого шанса. Она уже два месяца не ела твѐрдой пищи. 

Теперь же она настолько исхудала, что вены в еѐ руках и ногах сжались, и 

мы не можем вводить в неѐ пищу при помощи иглы.   

— О-о, это слишком плохо, — прошептал Билл. Он подошѐл к 

кровати и сказал: 

— Здравствуйте, мисс Шѐрло. Я — Брат Бранхам. 

 Моргая, она открыла глаза, и еѐ губы зашевелились, но Билл не 

смог разобрать еѐ шѐпот. Медсестра наклонилась к ней, чтобы расслышать, 

и затем сказала: 

— Брат Бранхам, она желает пожать вам руку. 

 Медсестра вынула из-под простыни руку пациентки и положила еѐ 

в руку Билла. Рука была холодной, как смерть. Кожа на ней так плотно 

обтягивала кости, что Биллу показалось, что он держал за руку скелет.  

— Брат Бранхам, — сказала медсестра, — Флоренс внимательно 

следила за вашим служением. Она так усиленно молилась и желала 
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увидеться с вами, веруя, что если она всего лишь сможет оказаться возле 

вас, Иисус Христос исцелит еѐ. Но я боюсь, что она, наконец, потеряла 

всякую надежду. Я полагаю, что она умрѐт прямо сейчас, Брат Бранхам, 

потому что ей хотелось увидеть вас перед своей смертью.  

 Слѐзы начали стекать в уголках глаз мисс Шѐрло, когда она 

произносила едва различимое предложение. Билл удивился, что у неѐ 

нашлось достаточно влаги, чтобы плакать.  

— Она хочет, чтобы вы посмотрели на еѐ тело, — сказала 

медсестра.  

 Когда они отодвинули простыни, Билл почувствовал очередной 

прилив сострадания вперемешку с тошнотой. Руки и ноги женщины, 

которые были не толще костей, были испещрены тѐмно-синими линиями еѐ 

сжатых вен. Еѐ груди и живот впали, а рѐбра выделялись с полнейшей 

отчѐтливостью. Кожа даже подчѐркивала окружность тазобедренного 

сустава. Она была похожа на живой скелет.  

 Флоренс вновь зашевелила губами. Медсестра низко наклонилась, 

чтобы расслышать звуки, и затем повторила слова пациентки:   

— Скажите Брату Бранхаму, чтобы он попросил Бога позволить 

мне умереть. 

 Биллу показалось, что его сердце разорвалось надвое. 

— Давайте помолимся, — сказал он.  

 Гордон Линдсей, Эрн Бакстер, Джек Моор, три английских 

служителя, две медсестры и врач, — все собрались вокруг кровати Флоренс 

Шѐрло. Билл стал произносить Молитву Господню: “Отче наш, сущий на 

небесах! Да святится Имя Твоѐ…” Во время молитвы прилетел голубь и 

сел на подоконник открытого окна как раз позади, чуть выше головы 

Билла. Голубок беспокойно ходил взад и вперѐд, воркуя: “Вр-р-р, вр-р-р, 

вр-р-р”. Закончив Господню Молитву, Билл продолжал: “Всемогущий Бог, 

я молю, чтобы твоѐ благословение пребывало на этой бедной умирающей 

женщине. Я не могу просить у Тебя об еѐ смерти; ведь она так сильно 

молилась за свою жизнь. Пожалуйста, смилуйся над ней, Отец. Я прошу об 

этом во Имя Твоего Сына, Иисуса. Аминь”.      

Голубь улетел. Когда Билл открыл глаза, он увидел, что служители 

не молились, а наблюдали за этой птицей.  

— Вы заметили того голубя? — спросил один из них. 

 Открыв рот, чтобы сказать: “Да, я заметил”, Билл изумился, 

услышав, как сам же вместо этого провозгласил: 

— ТАК ГОВОРИТ ГОСПОДЬ: “Эта женщина не умрѐт, а будет 

жить!” 

 У всех, находившихся в комнате, на лицах появилось удивление. 

Это казалось абсолютно невозможным. 

— Брат Бранхам, ты уверен? — спросил Эрн Бакстер. 



51 
— У меня было на уме говорить совсем другое, — ответил Билл. — 

Это проговорил не я, а Он, поэтому это осуществится. И когда это 

исполнится, это будет знаком, что мне надлежит отправиться в Дурбан, 

Южная Африка.  
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